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moguće prepoznati mnoge, pažnje vrijedne naslove, pa tako i monografiju:

O životu generala Nikole Maštrovića Dalmatinca, što ju je taj »profesor c. i 

k. Orijentalne akademije u Beču« objavio na talijanskom jeziku, u izdanju 

Mehitarističke tiskare godine 1852. u Beču. Knjiga je nevelika opsega, 

obasiže tek 38 stranica, i samo je na prvi pogled malo djelce, no izniman je 

njezin kulturološki značaj, i s pravom možemo tvrditi, višestruk.

Prvo, o generalu Nikoli Maštroviću u nas se nedovoljno pisalo, stoga 

se o njegovom životu i djelu danas općenito malo zna, tim više što recepcije 

objavljenih članaka o Maštroviću u svekoliko hrvatskoj historiografiji gotovo 

da i nije bilo. Neopravdanost i nepravednost te činjenice pokazuje upravo 

spomenuta monografija, koja je prije svega dragocjeno vrelo podataka za 

poznavanje Maštrovićeva života i djela, i kao takvo predložak za aktualizaciju 
relevantnih povijesnih činjenica, odnosno pretpostavka za donošenje histori­

ografskih prosudbi što ih one povlače. Njihovo izricanje značit će ujedno 

vraćanje našeg duga jednoj uglednoj, a zaboravljenoj hrvatskoj povijesnoj 

ličnosti XIX. stoljeća.

Drugo, Pavišićeva monografija o hrvatskom generalu Nikoli Maštro­

viću spada u prva i posve rijetka izdanja takve vrsti u Hrvata, osobito u 

prošlom stoljeću, pa nije nezanimljiv, s metodološke točke gledišta, njezin 

kulturno-povijesni, bibliografski, monografsko-biografski, pa čak i literarni 

pristup, u osebujnoj, viševalentnoj i metodološki složenoj, obradbi jedne 
hrvatske povijesne ličnosti. To tim više jer je monografija nastala sredinom 

devetnaestoga stoljeća, kada je sličnih izdanja hrvatskih autora bilo zanema­

rivo malo.

Treće, politička i povijesna uloga hrvatskih vojnika u svim protuhrvat- 

skim državama sustavno je marginalizirana, pa je svaki napor u smislu 

rasvjetljivanja hrvatske vojne prošlosti dobrodošao, naročito ukoliko se radi

0 uspješnom i uglednom hrvatskom časniku koji je svoje visoke činove i 

odličja dobio u francuskoj i u austrijskoj vojsci, ne zatajivši nikada svoju 

privrženost Hrvatskoj, ali i o široko kulturološki profiliranoj ličnosti kakav 

je uistinu bio general Maštrović.

Iako se o Nikoli Maštroviću pisalo, kako rekosmo, nedovoljno, ipak 

je o tom hrvatskom generalu objelodanjeno nekoliko relevantnih članaka prije

1 poslije tiskanja Pavišićeve monografije. Među prve spadaju nekrolozi
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objavljeni poslije njegove smrti godine 1851. u hrvatskoj i austrijskoj 

periodici.“ Važnije literature o Maštroviću tiskane za njegova života, koliko 

nam je dosad poznato, nema, objavljeni su tek neki članci u kojima se opisuju 

ili komentiraju događaji, najčešće vojne prirode, u kojima je sudjelovao (i) 

Nikola Maštrović. Među njima valja dva izdvojiti, i to članak Hipolita 

Castellija objavljen 30. rujna 1848. u listu Gazzeta di Zara u kojem taj 

zadarski odvjetnik iznosi svoje mišljenje daje general Maštvorić najpodesnija 

osoba za namjesnika Dalmacije predlažući da ga se na to mjesto i izabere,3 

te novinsko izvješće objavljeno u zadarskoj Zori dalmatinskoj 26. listopada

1846. o vojnom slavlju u Otočcu prigodom posvećenja novih pukovnijskih 

barjaka, u kojem je citiran dio Maštrovićevog prigodno izrečenog govora.4

U prošlom stoljeću Nikolu Maštrovića u svojim radovima spominje 

nekoliko autora: tako godine 1855. Franjo Bacii u svojoj Povijesti Otočke 
pukovnije, što je na njemačkom jeziku tiskana u Karlovcu, o pukovniku 

Maštroviću piše na nekoliko mjesta u knjizi, ističući, uz vojne i časničke 

vrline, njegovo zalaganje za izgradnju katoličkih crkava, cesta i vojnih 

zapovjedništava, te Maštrovićev naročit doprinos u provođenju meliorativnih 

zahvata na području Otočke pukovnije. ^ Ostale dostupne nam historiografske 

monografije o Vojnoj krajini Maštrovića posebno ne spominju.6 Godine 1856.

2  P rv a  o b a v ije st o  M a štro v ićev o j sm rti tisk a n a  je  u  za g reb a čk o m  lis tu  Agramer Zeitung, X X V I, b r . 1 6 , 

str . 1 ; A g ra m , 2 1 , J ä n n er  1 8 5 1 . U  B eču  su  o  n jeg o v o j sm rti p isa le  n o v in e  što  su  u  to m  g ra d u  iz la z ile  

n a  ta lija n sk o m  jez ik u : Corriere Italiano, te  n a jč ita n iji o d  b ečk ih  lis to v a  Wienner Zeitung, b r . 2 1 , s tr . 

2 3 8 ; W ien , 2 4 . J a en n er  1 8 5 1 . O v d je  d o n o sim o  tek st iz  tili n o v in a  u  p r ijev o d u  s  n jem a čk o g : Umro u 

Beču dana 17. siječnja gospodin plemenita podrijetla Nikola Maštrović, vitez Ordena željezne krune, 

papinskog Ordena Svetog Grgura Velikog, kraljevskog saksonskog Ordeiui za građanske zasluge, c.

i k. general-major u penziji, star 59 godim, stanovao na Hohenmarkt br. 511, umro od opće slabosti 

(u izvorniku: »Zersetzung der Saefte«).

U  D a lm a c iji n ek ro lo g e  s  M a štro v ićev im  ž iv o to p iso m  d o n o si Osservatore Dalmato, III , b r . 1 5 , s tr . 4 ; 

Z a ra , 2 6 . G en n a io  1 8 5 1 ., te  Glasnik Dalmatinski, III , b r . 9 , s tr . 4 ; Z a d a r , 3 l. s iječn ja  1 8 5 1 .

5  H ip o lit  C A S T E L L I: » E  v o ce  d iffu sa si...«  (č la n a k  u  ru b r ic i:  A rtico li C o m u n ica ti) . Gazzeta di Zara, 

b r . 4 0 , Z a ra , 3 0 . S e ttem b re  1 8 4 8 .

1  A n o n im : V o jn ičk o  v ese lje . D o p is  iz  O to čca  n a  2 8 . ru jn a  1 8 4 6 . Zora dalmatinska, III , b r . 4 3 , s tr .

3 3 7 -3 3 9 ; Z a d a r , 2 6 . lis to p a d a  1 8 4 6 .

S  F ra n jo  B A C H , O to ca n er  R eg im en ts  -  G esch ich te . V o m  U rsp ru n g  d ieser  G eg en d , ih rer  B ev ö lk eru n g  

u n d  ih rer  S ch ick sa le . V erta z t im  J a h re  1 8 5 1 , 1 8 5 2 . u n d  1 8 5 5 . zu  O to ča c . D ru ck  v o n  J o h a n n  N ep . 

P rettn er  in  K a r lsta d t, /1 8 5 5 ./, s tr . 1 8 3 , 1 6 5 , 1 6 7 , 2 0 4  i 2 3 2 .

) U sp . I . G . S C H W IC K E R , G esch ich te  d er  Ö sterre ich isch en  M ilitèrg ren ze , W ien -T esch en  1 8 8 3 .;  

R u p ert S C H U M A C H E R , D es  R e ich es  H o fza u n , D a rm sta d t 1 9 4 2 .; J a k o b  A M S T A D T , D ie  K . K . 

M ilitèrg ren ze  (1 5 2 2 .-1 8 8 1 .), W ü rzb u rg  1 9 6 9 .; G u n th er  E . R O T H E N B E R G , T h e  M ilita ry  B o rd er  in  

C ro a tia  1 7 4 0 -1 8 8 1 . A  S tu d y  o fa n  Im p er ia l In stitu tio n , C h ica g o  a n d  L o n d o n  1 9 6 6 ; M irk o  V A L E N T IĆ , 

V o jn a  k ra jin a  u  H rv a tsk o j, Z a g reb  1 9 8 l.
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u svom leksikonu uglednih Dalmatinaca Šime Ljubić posvećuje Nikoli 

Maštroviću doličnu pažnju, izdvojivši u natuknici o hrvatskom generalu 

gotovo sve najvažnije činjenice njegovog bogatog života i djela,7 i to je ujedno, 

uz Pavišićevu monografiju, najvažniji prinos njegovom poznavanju u prošlos- 

toljetnim publikacijama.

Spomenimo još i sasvim kratku biografsku bilješku o Nikoli, u povije- 

sno-kronološkom pregledu Makarske i osvrtu na ugledne ličnosti s tog 

područja, što ju je godine 1860. objavio Ante Lulić,8 kao i nekoliko taksativnih 

spominjanja Maštrovića u popisima visokih austrijskih časnika objavljenim u 

brojnim vojnopovijesnim pregledima tiskanim mahom u Beču, i time smo 

uglavnom zaokružili prošlostoljetnu recepciju Maštrovićeva života i djela.

Ni procvat enciklopedistike i pojačani interes za istaknute osobe 

hrvatske povjesnice u dvadesetom stoljeću nije Maštrovića izvukao iz zabo­

rava u koji je sve više tonuo. O Nikoli također nema niti jedne riječi u zborniku 

Viribus unitis, koji sadrži životopise 230 hrvatskih generala, tiskanom 1908. 

u Bjelovaru, budući su u nj uvršteni samo oni visoki vojni časnici što potječu 

iz sjeverne Hrvatske.9 Hrvatska je javnost u tom stoljeću o Nikoli Maštroviću 

mogla nešto više saznati iz knjige Makaranina Nikole Alačevića Slavni i 

zaslužni muževi u kojoj ovaj zaljubljenik svoga zavičaja objavljuje publicis­

tički napisane životopise dvadesetorice zaslužnih ličnosti podrijetlom iz 

makarskog kraja, među kojima je i general Maštrović.10 Moguće je pretpos­

taviti da je Alačićeva knjiga promakla pažnji šireg hrvatskog čitateljskog 

kruga, no hrvatsko je općinstvo, petnaest godina kasnije, na ličnost i djelo 

Nikole Maštrovića na pravi način obavijestila enciklopedijska natuknica o 

njemu u biografskom leksikonu Znameniti i zaslužni Hrvati od 925. do 1925., 

djelu tiskanom povodom tisućugodišnjice hrvatskoga kraljevstva. Od tada 
do danas literaturi o Nikoli Maštroviću ne možemo dopisati niti jedan nov 

članak koji bi na bilo koji način doprinio poznavanju tog časnog hrvatskog

7 Šime UUBlĆ, Dizionario biografico degli uomini illustri della Dalmazia, Vienna, Rod, Lechner 

librajo dell. l. R. Università, Zara, Battara e Abelich libraj, 1856, str. 205-206.

8 Ante LULIĆ, Compendio storico-cronologico di Macarsca e del suo littorale; ossia Primorje, Spalato 

i860, str. 99-100.

9 Viribus unitis 1848.-J908. Za kralja i dom. Slike, životopisi i crtice 230 hrvatskih generala. Jubilejska 

knjiga. U spomen 60 godišnjice. Bjelovar 1908.

10 Nikola ALAČEVIĆ, Slavni i zaslužni muževi. Makarska i Primorje. Izlet na Biokovo. Spljet 1910, 
str. 25-27.

11 Ljubomir MAŠTROVIĆ, NikoJa Maštrović. Znameniti i zaslužni Hrvati od 925. do 1925. Zagreb 

1925, str. 180.
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viteza. Recentna hrvatska historiografija, s izuzetkom tek sporadičnog navo­

đenja Maštrovića u jednoj raspravi Stjepana Antoljaka, na njega je u cijelosti 

zaboravila.12 Stoga nam je Pavišićeva monografija, uz arhivske dokumente 

pohranjene najvećim dijelom u bečkim pismohranama, danas najvažnije 

uporište za poznavanje života i djela tog uglednog hrvatskog viteza, čiji život 

i djelo uistinu zavređuju harnost potomaka.

Prije nego podsjetimo na najvažnije činjenice iz života i djela Nikole 

Maštrovića držimo potrebitim i reći koju o Maštrovićevom biografu Vjeko- 

slavu Cezaru Pavišiću.13 On je, kao i Nikola, rođeni Makaranin, pa je 

pretpostavljamo ista zavičajnost bila jedan od važnih poticaja za njihovo 

višegodišnje prijateljstvo i suradnju, osobito u vrijeme kada su obojica živjeli 

u Beču. O njihovoj povezanosti također govori i činjenica da je svećenik 

Pavišić bio Maštrovićev dušebrižnik do posljednjeg trenutka njegova života.

Vjekoslav Cezar Pavišić rođenje u Makarskoj 21. lipnja 1823. Po 

završenom studiju filozofije i teologije u Beču godine 1847. opredjeljuje se 

za svećenstvo, te nakon posvećenja djeluje u prosvjeti. Nekoliko je godina 

profesor talijanske književnosti na Akademiji za orijentalne jezike u Beču 

(koju je on hrvatski nazivao: »Mudrozborje istočno«), zatim postaje školski 

savjetnik i nadzornik za pučke škole i gimnazije u Koruškoj, a u tom je zvanju 

služio i u Gorici, Trstu i Istri. Godine 1869. vraća se u Dalmaciju u zvanju 
pokrajinskog školskog nadzornika. Služba ga potom odvodi u Beč, gdje mu 
u zasluge pripisuju da je izborio hrvatski kao nastavni jezik na gimnazijama 

u Kotoru i Dubrovniku umjesto prijašnjeg talijanskoga. Nakon umirovljenja 

za kratko se vraća u rodnu Makarsku u kojoj boravi do 1879., potom živi do 

1887. u Trstu, a od tada u Gorici, gdje je i umro 20. siječnja 1905, U 

nekrologu izašlom nekoliko dana poslije njegove smrti, zagrebački Obzor 

posebno ističe daje Pavišić, premda odgojen u talijanskim školama i završivši 

studije na njemačkom jeziku, i boraveći veći dio svoga života izvan domovine, 

nikada nije zaboravio svoj jezik i kraj iz kojega je potekao, davši svojim 

djelima značajan doprinos stručnoj popularizaciji hrvatskoga jezika, a isto

12 Stjepan ANTOLJAK, 1848. godina i Zadar. Zadarska revija, XXI, br. 3-4, str. 245; Zadar, 
svibanj-lipanj-srpanj-kolovoz 1972.

13 O. V. C. Pavišiću pisali su: Š. LJUBIĆ, n. dj., str. 248-249; Constant WURZBACH u: Biographisches 

Lexikon, Wien 1870, str. 384-385; N. ALAČEVIĆ, n. dj., str. 45-49; U. MAŠTROVIĆ u: Znameniti 

i zaslužni Hrvati od 925. do 1925, Zagreb 1925, str. 209; Frano GLAVINA, Kulturno-politička 

strujanja u Makarskoj i njenom primorju u 19. st. Makarski zbornik, Makarska 1970, str. 476-482.
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tako poznavanju rodne Makarske, te uglednih hrvatskih zaslužnika podrije­

tlom iz te sredine.14

Uistinu, Pavišić je pisao brojne životopise znamenitih Makarana, pa je 

tako na talijanskom jeziku o Andriji Kačiću Miošiću godine 1890. objavio 

knjigu u Gorici,15 a u istom gradu 1893. i brošuru o Mihovilu Pavlinoviću.16 

Godine 1897. i 1900. u Trstu i Puli izlaze prvi, drugi i treći dio njegove knjige 

Memorie macarensi u kojoj obrađuje životopise Stjepana Ivićevića, Stjepana 

Pavlovića-Lučića, Frane Ivaniševića i Ante Lulića.17 Među povijesnim 

crticama njegovoga rodnoga mjesta, osobito je interesantna knjiga što ju je 

1851. tiskao u Beču na hrvatskom i talijanskom jeziku o kugi u Makarskoj 

godine 1815.,18 kao i, isto tako dvojezična knjiga, Smrti i zavičaj objavljena 

u Splitu 1895., kojom Pavišić potvrđuje svoju vezanost uz rodno tie, nalazeći 

da je povjesničaru i mjesno groblje, u ovom slučaju - ono u Makarskoj, 

dragocjeno i nezaobilazno vrelo informacija.19

Dostaje prevodio s talijanskog, francuskog i njemačkog jezika. Ističu 

se njegovi prijevodi s francuskog na talijanski književnih djela La morte di 

Socrate Alphonsa de Lamartinea (Padova 1849.), te La morte di Mons. 

Dionigi d Ajfre, Arcivescovo di Parigi A. Renea (Beč, 1850.). S njemačkog 

na talijanski, uz sudjelovanje autora, preveo je djelo F. Szilagyja Posljednji 

dani madžarske revolucije (Modena 1852.) kojim su rasvijetljeni revolucion­

arni događaji u Madžarskoj, napose u Sibenburgenu 1. srpnja 1849., djelo 

izuzetne onodobne političke aktualnosti. Prevodio je također i takva djela 

kakva je npr. filozofijska propedeutika Josepha Bečka Elementi di logica (II. 

izd.: Trst 1883.), korištena kao gimnazijski školski udžbenik. Zahvaljujući 

solidnom znanju njemačkog i talijanskog jezika Pavišić je prema Bozzijevoj 

metodi priredio dvadesetak izdanja Manuale di Conversazione nelle due 

lingue italiana e tedesca. Conversations - Taschenbuch der italienischen mid

1 4  I n  m e m o r i a m  V j e k o s l a v  C e z a r  P a v i š i ć .  Obzor, X L V I ,  Z a g r e b  2 3 .  s i j e č n j a  ^ O S ­

I S  V . C e z a r  P A V l Š I Ć ,  D i  f r a  A n d r e a  K a č i ć  M i o š i ć  o n o r a t o  d i  p u b b l i c o  m o n u m e n t a  i n  M a c a r s c a .  G o r i z i a ,

1 8 9 0 ,  B r .  s t r . :  6 5 .

1 6  V .  C .  P A V I Š I Ć ,  D i  d o n  M i c h e l e  P a u l i n o v i ć ,  c a n o n i c o  o n o r a r i o  d i  M a c a r s c a ,  C o m m e m o r a z i o n e .  

G o r i z i a  1 8 9 3 .  B r .  s t r . :  1 7 .

1 7  V .  C .  P A V I Š I Ć ,  M e m o r i e  M a c a r e n s i .  N u o v a  s e r i e  i n  t r e  f a s c i c o l i .  F a s e .  I .  S t e f a n o  I v i c h i e v v i c h  

( Š t i p a n  I v i ć e v i ć )  e  l a  s u a  e p o c a  i n  D a l m a z i a .  T r i e s t e  1 8 9 7 .  B r .  s t r . :  2 0 0 . ,  t e  Isto, F a s e .  I I  e  I l i .  

P o l a - T r i e s t e  1 9 0 0 .  B r .  s t r . :  2 6 3 .

1 8  V .  C .  P A V I Š I Ć ,  M e m o r i a  s t o r i c a  s u l l e  p e s t e  d i  M a c a r s c a  d e l  1 8 1 5 .  /  U s p o m e n a  p o v i s t n a  o  k u g i  

m a k a r s k o j  g o d .  1 8 1 5 .  B e č  1 8 5 1 .  B r .  s t r . :  4 4  +  4 2 .

1 9  U s p .  V .  C .  P A V I Š I Ć ,  S m r t  i  z n a č a j .  P o b o ž n a  u s p o m e n a .  S p a l a t o  1 8 9 5 .  B r .  s t r . :  2 7 .
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deutschen Sprache, što su uzastopno izlazila u Beču od godine 1854. Od 

stručnih radova Pavišićevom opusu valja još pridodati i nekoliko pedagogij­

skih rasprava, u kojima se zalaže za razvitak školstva u Dalmaciji. Bogati 

stvaralački opus tog istaknutog hrvatskog intelektualca iz našeg primorja koji 

je najveći dio svoga života boravio i djelovao izvan domovine, sagledamo li 

ga u cijelosti, zapravo posve jasno pokazuje da svoju zemlju i svoj narod 

Pavišić nikada nije zaboravio.

Ugledni Makaranin okušao se i kao pjesnik nabožnih, te različitih 
prigodnih pjesama na raznim jezicima (latinskom, njemačkom, hrvatskom, 

slovenskom i francuskom) objavivši nekoliko manjih pjesničkih zbirki. Među 

njegovim filološkim raspravama posebnu pažnju zaslužuje dvojezično hrvat- 

sko-talijansko djelo Uputa k srpsko-hrvatskom i talijanskom razgovaranju 

tiskana 1875. u Zadru, osobito značajna jer se pojavila u doba oblikovanja 

hrvatskoga književnog jezika kao praktična knjiga za učenje hrvatskoga 

jezika, donoseći vrijedan Ričnik razdijeljen prema unutrašnjoj povezanosti 

pojmova. U toj nezaobilaznoj knjizi Pavišić, očitujući svoj hrvatski nacionalni 

osjećaj, kaže i ovo: »...Jeli mi i koliko truda zapala ova knjiga, nije triba 

spomenuti. Dalmatinci znadu da ja nisam u hrvatskom jeziku učio nijedan od 

onih predmeta, kojim sam se od prvog razreda pučkih učiona (1829) do 

najzadnjeg sveučilištnog teka u Beču (1847) baviti morao. Niti je moglo biti 

drugčije. Tako su ondašnji zakoni naredjivali, a učenici morali su slušati, 

kako se i dandanas imaju izvrši vati nove naredbe, koje se odnašaju na porabu 

materinskog jezika kao učevnog jezika u učionam. Dali ako ja, pored svega 
toga, boravivši preko dvadeset godina van Dalmacije, ipak sam hrvatski jezik 

srčeno učio i pisao hrvatski što bolje znadoh; ne hoteći tim hlepiti za liarnošću 

Otačbine - jer što god učinih, dužnost bijaše državljanina - usudjujem se bar 

si teoretičku slovnicu pribaviti, pa ju marljivo učiti i izpitivati.«”0

Tim riječima Pavišić najbolje opovrgava one koji su nad njegovom 

bibliografijom, pisanoj pretežito na talijanskom jeziku, pokušali iščitati 

Pavišićevo možebitno talijanaštvo.21 Međutim, upravo je taj autor dokazom

2 0  L j u d e v i t  C .  P A V I Š I Ć ,  U p u t a  k  s r p s k o - h r v a t s k o m  i  t a l i a n s k o m  r a z g o v a r a n j u .  U  Z a d r u ,  t i s k o m  I v a n a  

W o d i t z k e  1 8 7 5 .  s t r .  I X - X I .

2 1  U  s p o m e n u t o j  k n j i z i  P a v i š i ć ,  o d u š e v l j e n  l j e p o t o m  l i r v a t s k o g a  j e z i k a ,  p r e p o r u č u j e  n j e g o v o  u č e n j e  s v i m a  

o n i m a  k o j i  g a  n e  z n a j u  i l i  g a  p a k  n e  z n a j u  d o v o l j n o ,  a  s p r e m a n  g a j e  i  s a m  d a l j e  u č i t i ,  s t o g a  s a v j e t u j e :  

» A  k a n o  p r i k l a d n e  m o j o j  s v r h i  r a d o s t n o  o v d i  p r i p o r u č u j e m  p r i  u č e n j u  h r v a t s k o g a  j e z i k a  s l o v n i c e  

g l a s o v i t i h  i  v e l e z a s l u ž n i h :  G j u r j a  D a n i č i ć a ,  V l a d i m i r a  V u i ć a ,  A n t u  M a ž u r a n i ć a ,  A d o l f a  W e b e r a ,  P e t r a  

B u d m a n i - a ,  I v a n a  p o p a  D a n i l a ,  o c a  D r a g u t i n a  P a r č i ć a .  ( . . . )  N u ,  t r e b a  n a m  i p a k  d i l o v a t i ,  a  s v a k o m u  

j e  d u ž n o s t  u č i n i t i  k o l i k o  m o ž e .  J a  d r ž i m  d a  s a m  s v o j u  d u ž n o s t  i z v r š i o ;  a  k a d  b i  i t k o  v a l j a n i j i  o d  m e n e
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kako moramo biti pažljivi u izricanju političkih i nacionalnih prosudbi o 

znamenitim muževima hrvatske povjesnice, te daje poželjno pristupati im sa 

stanovišta one historijske recepcije koja ne zanemaruje vrijeme, mjesto, 

prilike, političke i kulturološke okvire u kojima se živjelo i stvaralo, osobito 

pak kada je riječ o delikatnom bilingvnom političkom i nacionalnom prostoru 

Južne Hrvatske.“

Kako rekosmo, Pavišićeva monografija o generalu Nikoli Maštroviću, 

svakako je jedno od Pavišićevih najboljih djela,23 prije svega kao izvor brojnih 

podataka, dakle zbog svoje dokumentarističke razine, točnost koje jamči 

obilje objavljenih prijepisa izvornih dokumenata i korespondencije; nadalje 

zbog akribičnosti kojom je monografija pisana, te brižljivosti i savjesnosti u 

redanju relevantnih činjenica, i konačno, zbog civilizacijski primjernog i 

sustavno izgrađenog pozitivnog odnosa prema jednom od zaslužnih muževa 

hrvatske povjesnice kojemu životopisac pristupa objektivno i činjenično 

utemeljeno, onda kada piše o njemu kao javnom djelatniku, ali i zagovarački 

i toplo kada je riječ o Maštroviću kao osobi.

* * *

Nikola Maštrović rođen je u Makarskoj godine 1791. u uglednoj i 

imućnoj obitelji. Da je taj austrijski časnik pripadao plemićkom staležu 

možemo zaključiti temeljem činjenice daje uz Nikolino prezime, u brojnim 

dokumentima austrijskih vojnih arhiva redovito stajala oznaka plemićkog 

podrijetla: »von«, »de« ili pak »Ritter«.24 Točan nadnevak Nikolikog rođenja 

nismo uspjeli utvrditi jer se ne spominje nigdje u poznatoj literaturi, a nismo 

ga uspjeli pronaći ni u raznim arhivskim spisima o Nikoli Maštroviću. Nakon 

uvida u Maticu rođenih župe sv. Marka u Makarskoj u kojoj je Maštrović 

kršten, utvrdili smo da, u inače pažljivo i uredno vođenim knjigama rođenih, 

jedino nedostaju podaci za one dane kada je obavljeno krštenje malog Nikole,

našao u mom dilu štogod nepravilna, nek mi to ustmeno ili pismeno naznači, ali sa svom iskrenošću, 
kao brat bratu, a ne pod bezimenom koprenom, te pokaže kako bi on bolje rekao; a ja ću mu haran 

ostati i poslužiću se njegovim savjetom u drugom izdanju.« Lj. C. PAVISIĆ, n. dj., str. XI. i XIII.

22 U tom smislu držimo ponešto preoštro intoniranim ocjene o Pavišićevom političkom liku, orijentira­
nom navodno više prema talijanaštvu negoli prema hrvatstvu, iznesene u navedenom članku F. 
Glavine.

23 Usp. Š. UUBIĆ, n. dj., str. 248-249; C. WÜRZBACH, n. dj., str. 385; Lj. MAŠTROVIĆ, isto.

24 Vidi dokumente o Nikoli Maštroviću u Hrvatskom državnom arhivu (Otočka graničarska pukovnija, 
kut. br. 4, br. 571/1848) i bečkom Kriegsarchivu (Ottochaner Gränz Regiment No. 2).

692



T. Maštrović, Zaboravljeni hrvatski general Nikola Maštrović,
Rad. Zavoda povij. znan. HAZU Zadru, sv. 37/1995, str. 685-7l6.

a to se sasvim sigurno dogodilo u razdoblju od 1. siječnja do 24. svibnja 1791. 

jer upravo u te dane nije unesen niti redak u spomenute knjige, premda je 

župnik to očito namjeravao kasnije učiniti jer je u knjizi preskočeno nekoliko 

neispisanih stranica, a nakon navedenog razdoblja u knjige se sve do konca 

godine, kao i daljnjih godina, ponovno uredno upisuju krštena djeca, međutim 

do konca godine 1791. Nikola nije upisan." Te godine u Makarskoj je 

postojala samo župa sv. Marka, pa otpada mogućnost daje Nikola upisan u 

maticu rođenih koje druge župe. Opreza radi pregledali smo i matice rođenih 

u ostalim župama Makarskog jgrimorja, no nigdje nismo pronašli podatak o 

nadnevku Nikolinog rođenja. Ipak matice rođenih poslužile su nam kao 

valjan izvor obavijesti za što potpunije poznavanje Nikolinog životopisa. Kako 
se u matičnim knjigama makarske župe u razdoblju od 1790. do 1814. uvijek 

spominje samo jedan bračni par Maštrović to možemo utvrditi da je Nikola 

bio prvo dijete Margarite rođ. Ivanišević i Dujma Maštrovića, te daje imao 

devetoro braće i sestara.27 Obiteljska kuća Dujma Maštrovića nalazila se u 

ulici što je vodila od makarske stolne crkve ka grobištu. Nikolin otac umro 

je 1834. i pokopan je u obiteljskoj grobnici u Makarskoj.28

25 Matice rođenih župe sv. Marka iz Makarske, vodene od godine 1710, do 1824. danas se nalaze u 

Povijesnom arhivu u Zadru, inv. br. 589. Usp. Ante STRGAČIĆ, Inventar Historijskog arhiva u 

Zadru, Arhivski vjesnik, Zagreb 1959, str. 510.
Razlog zašto se u Matici rođenih župe sv. Marka nalaze prazni listovi pod redovitom paginacijom od 

br. 177 do br. 180, što odgovara razdoblju od 5. ožujka 1790. do 24. svibnja 1791., možda valja naći 
u činjenici da od 24. svibnja upise vrši novi župnik Ivan Pavlinović, a vremenski zastoj kod upisa 

novorođene djece moguće leži u činjenicama vezanim uz smjenu župnika.
U istraživanjima Matica rođenih župe sv. Marka iz Makarske pomogli su mi svojim savjetima prof. 
Nina Kitalić iz Arhiva Hrvatske i fra Karlo Jurišić iz makarskog franjevačkog samostana pa im i ovim 

povodom srdačno zahvaljujem.

26 U Povijesnom arhivu u Zadru pohranjene su onodobne matice rođenih i ostalih župa u Makarskom 

primoiju.

27 Navest ćemo njihova imena onako kako su upisana u Matici rođenih župe sv. Marka u Makarskoj, s 

nadnevcima njihovih rođenja: Joanes-Maria-Martinus -9. travnja 1792; Antonius-Maria -16. kolovoza 

1793; Ivan-Maria-Antonius - 12. prosinca 1795; Philippus-Ivan-Petrus - l. srpnja 1797; Joseph-Phi- 
lippus - 15. listopada 1798; Mathias-Michael - 31. prosinca 1799; Apolonia-Magdalena-Laura - 22. 
veljače 1801; Philippus-Leo-Vicentius - 18. travnja 1804; Laura-Abondia-Rosa - 16. srpnja 1806.
Iz Matica rođenih župe sv. Marka u Makarskoj koje smo pregledali do 1824. vidi se da su Nikolina 

braća imala početkom devetnaestoga stoljeća potomstvo, te daje Nikola rano postao stric. Godine 

1814. njegov brat Ivan Maštrović oženjen Magdalenom Ivčelić dobio je kćer Mariju-Margaritu, a 6 . 
studenoga 1824. njegov mlađi brat Antonio oženjen Anom Pavić, inače trgovac u Makarskoj, dobio 

je sina, kojemu je dao ime Nikola, vjerojatno u počast bratu tada visokom časniku u Beču.

28 Usp. V. C. PAVIŠIĆ, Smrt i zavičaj, Spalato 1895. Autor objavljuje popis mrtvih na makarskom  

groblju koji su preminuli poslije godine 1832., te njihove adrese prije preminuća.
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R a d . Z a v o d a  p o v ij . z n a n . H A Z U  Z a d r u , s v . 3 7 ,1 9 9 5 , s tr . 6 8 5 -7 l6 .

v . . V .09
Starinom obitelj Maštrović potječe iz Hercegovine." U Makarskoj su 

u sedamnaestom i osamnaestom stoljeću bili ugledni zemljoposjednici, bilo 

ih je i svećenika, a bavili su se i trgovinom. Ortografija samog prezimena 

Maštrović mijenjala se već prema ortografskim normama pa to prezime, kod 

članova iste obitelji, nalazimo napisano od konca osamnaestog do sredine 

devetnaestog stoljeća kao Maistrovich, Majstrović, Maštrović i konačno kao 

Maštrović.3 Upravo se takve promjene najjasnije uočavaju kod pisanja župnih 

matičnih knjiga, ali se one osobito razvidno mogu uočiti prateći sva spomin­

janja Nikole Maštrovića u raznim arhivskim dokumentima i u literaturi 

tiskanoj za i poslije njegova života.31

Pučku školu Nikola pohađa u Makarskoj i Splitu, a nižu gimnaziju u 

Veneciji.32 Godine 1806. upisuje u Zadru Licej na kojemu uči za zvanje 

inženjera niskogradnje (voda i cesta), završivši studij s osobitim pohvalama, 

a odlična njegova svjedodžba bijaše tiskana u listu Kraljski Dalmatin god. 

1808., prvim hrvatskim novinama uopće, što su u doba francuske uprave

2 9  U s p . L j . M A Š T R O V I Ć , n . d j .,  s tr . 1 8 0 .

3 0  D a  je  p r a v ila n  o r to g r a fs k i o b lik  N ik o lin a  p r e z im e n a  Maštrović, d o k a z o m  je  č in je n ic a  d a  ta j  o b lik  

n a la z im o  r e d o v ito  u  d o k u m e n tim a  g d je  s e  s p o m in je  to  p r e z im e  a  k o ja  s u  t is k a n a  h r v a ts k im  je z ik o m , 

d o k  je  iz o s ta n a k  s lo v a  s  d ija k r it ič k im  z n a k o v im a  u o b ič a je n  o n d a  k a d a  s e  N ik o lin o  p r e z im e  n a v o d i u  

ta lija n s k o m  il i  n je m a č k o m  je z ič n o m  k o n te k s tu , p r e m d a  s u  p o n e k a d  i  u  t im  s lu č a je v im a , o s o b ito  u  

p is a n im  d o k u m e n tim a , p o š tu ju ć i iz v o r n o s t , o s ta v lje n a  u  p r e z im e n u  s lo v a  s  d ija k r it ič k im  z n a k o v im a . 

T a k o  u  r u k o p is n o m  d o k u m e n tu  o  » ž e n id b e n o -k a u c ijs k im  in s tr u m e n tim a  g o s p o d in a  p u k o v n ik a  N ic o ­

la u s a  v ite z a  v o n  M a š tr o v ić a « , p is a n im  n je m a č k im  je z ik o m  i s  n a d n e v k o m  o d  1 0 . v e lja č e  1 8 4 8 ., š to  

s e  č u v a  u  H r v a ts k o m  d r ž a v n o m  a r h iv u  u  Z a g r e b u , p r e z im e  M a š tr o v ić  p is a n o  je  s  d ija k r it ič k im  

z n a k o v im a , d a k le  -  Maštrović (O to č k a  g r a n ič a r s k a  p u k o v n ija , k u t . 4 , b r . 5 7 1 /1 8 4 8 .) .

3 1  U  M a tic i  r o đ e n ih  m a k a r s k e  ž u p e  s v . M a r k a  o d  1 7 9 1 . d o  1 8 2 4 . (p is a n o j  la t in s k im  i ta lija n s k im  je z ik o m )  

p r e z im e  N ik o lin ih  r o d ite lja  p is a lo  s e  n a jp r ije  k a o  Maistrovich, p o to m  Majstrović, p a  Mastrovich, a  

o d  1 7 9 7 . k a o  Maštrović.

O r to g r a fs k i o b lik  p r e z im e n a  Maštrović n a la z im o  u  v e ć in i č la n a k a  o  N ik o li  t is k a n ih  h r v a ts k im je z ik o m . 

T a k o  g a  r e d o v ito  p iš u  s v i v o jn i š e m a tiz m i š to  ih  d o n o s i Ohći zagrebački kalendar z a  g o d in e  1 8 4 6 ., 

1 8 4 7 . i  1 8 4 8 . u  p o p is im a  č a s n ik a  p r e m a  p o lo ž a ju  u  O to č k o j  p u k o v n ij i .  I s to d o b n o  g a  Militär-Schemn- 

tismus des österreichischen Kaiserthurties š to  je  is t ih  g o d in a  iz la z io  u  B e č u , u  d u h u  n je m a č k e  

o r to g r a fs k e  n o r m e , p iš e  k a o  Mastrovich, i  n a r a v n o  s  n je m a č k im  o b lik o m  im e n a  Nicolaus. N ik o lin o  

p r e z im e  o z n a č e n o  k a o  Maštrović n a la z im o  u  je d in o m  n e k r o lo g u  š to  je  p o s lije  n je g o v e  s m r t i iz a š a o  n a  

h r v a ts k o m  je z ik u  -  o n o m  o b ja v lje n o m  u  Glasniku dalmatinskom, I T I , b r . 9 , s tr . 4 ;  Z a d a r , 1 . v e lja č e

1 8 5 1 . K a o  N ik o la  Maštrović o b r a đ e n  je  u  le k s ik o n u  Znameniti i zaslužni Hr\>ati od 925. do 1925., a  

d a je  o b lik  p r e z im e n a  u p r a v o  Maštrović, a  n e  d r u g a č ije  p o k a z u je  i  r a z r ije š n ic a  to g  o r to g r a fs k o g  p ita n ja  

u  Gradi za hrvatsku retrospektivnu bibliografiju, k n j . 1 6 , P -P o k , s tr . 7 0 ;  Z a g r e b  1 9 9 1 .

3 2  T e m e ljn e  p o d a tk e  z a  c u r r ic u lu m  v ita e  N ik o le  M a š tr o v ić a  c r p ili  s m o  iz  m o n o g r a f ije  V je k o s la v a  C e z a r a  

P A V I S I Ć A , D e lla  v ita  d e l g e n e r a le  N ic o lo  M a s tr o v ic h  D a lm a ta . C e n n i d e ll '  a b . L u ig i C e s a r e  d r . 

P a v is s ic h , p r o fe s s o r e  n e ll’  I . r . A c c a d e m ia  o r ie n ta le . V ie n n a , D a lla  T ip o g r a f ia  m e c h ita r is t ic a , 1 8 5 2 ., 

te  iz  p r e th o d n o  s p o m e n u te  l ite r a tu r e  o  n je m u .
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33 * . ...
i z l a z i l e  u  Z a d r u .  T e  g o d in e  N ik o l a  j e  d o b io  n a jv i š u  o c j e n u  u  s v o jo j  g e n e r a c i j i  

u  p r e d m e t im a  o p ć a  f i z ik a  i  a g r o n o m i j a ,  a  n a r o č i t o  s e  i s t a k a o  u  m a te m a t i c i  i  

b o t a n i c i .  S l j e d e ć e  š k o l s k e  g o d in e  b io  j e  n a g r a đ e n  z b o g  u s p j e h a  š to  g a j e  im a o  

u  p r e d m e t im a  f i l o z o f i j a  i  e t i k a ,  t e  p o n o v n o  u  b o t a n i c i . 3 4  G o d in e  1 8 0 9 .  

im e n o v a n  j e  k a n d id a to m  Z b o r a  i n ž e n j e r a  n i s k o g r a d n je  u  Z a d r u ,  r a d e ć i  u  

s l u ž b i  g l a v n o g  in ž e n j e r a  g o s p .  F r a n j e  Z a v o r e a .

G o d in e  1 8 0 9 . ,  s v l a d a n  s v o j im  o d u š e v l j e n j e m  z a  v o jn i  p o z iv ,  š t o  g a j e  

d r ž a lo  o d  n a j r a n i j e  m la d o s t i ,  t e  u n a to č  r o d i t e l j s k im  ž e l j a m a  i  v e ć  z a v r š e n o m  

š k o lo v a n ju  z a  i n ž e n j e r a ,  M a š t r o v i ć  p o d n o s i  m o lb u  m a r š a lu  M a r m o n tu  d a  g a  

p r im i  u  v o j s k u ,  p r i l o ž iv š i  j o j  p r e p o r u k u  g r o f a  V ic e n z a  D a n d o la ,  g e n e r a ln o g  

p r o v id u r a  D a lm a c i j e .  I  d o i s t a ,  o d lu k o m  m a r š a l a  M a r m o n ta  b i  p r im l j e n  u  

f r a n c u s k u  v o j s k u  u  s v o j s tv u  z a p o v je d n ik a  s t r a ž e  I .  k l a s e  t v r đ a v e  u  L ju b l j a n i ,  

a  n j e g o v im  n a lo g o m  o d  1 3 .  t r a v n j a  1 8 1 0 . ,  o b z i r o m  n a  p o s t i g n u tu  n a o b r a z b u ,  

u v r š t e n j e  u  i n ž e n j e r i j s k i  k o r p u s  l j u b l j a n s k e  t v r đ a v e .

P o š to  j e  i z r a z io  ž e l j u  d a  s v o ju  v o jn u  s lu ž b u  n a s t a v i  u  k o jo j  o d  h r v a t s k ih  

p o s t r o jb i ,  M a r m o n t  j e  N ik o lu  M a š t r o v i ć a  p r o m a k n u o  u  č in  z a s t a v n ik a  p r i  

s t o ž e r u  Č e tv r t e  h r v a t s k e  p u k o v n i j e  u  S lu n ju .  M e đ u t im ,  p o  d o l a s k u  u  S lu n j ,  

o d m a h  j e  z b o g  s o l i d n o g  p o z n a v a n ja  s t r a n ih  j e z ik a  ( a k t i v n o  j e ,  u z  m a te r in j i  

h r v a t s k i ,  p o z n a v a o  f r a n c u s k i ,  t a l i j a n s k i  i  n j e m a č k i  j e z ik ! ) ,  p r i v r e m e n o  d o d i ­

j e l j e n  z a p o v je d n i š tv u  v o j a r n e  u  K a r lo v c u ,  a  u  s t u d e n o m  1 8 1 0 .  im e n o v a n je  

z a  d j e l a tn o g  č a s n ik a  i  p o to m  p r e l a z i  u  K o ta r s k i  i n ž e n j e r i j s k i  u r e d  u  K a r lo v c u  

g d j e  s e  b a v i  i z r a d b o m  to p o g r a f s k o - g o s p o d a r s k o g  p l a n a  p u k o v n i j e .

U  k o lo v o z u  s l i j e d e ć e  g o d in e  s a  s v o jo m  b o jn o m  o d la z i  u  D a lm a c i ju ,  a  

g o d in e  1 8 1 2 .  u p r a v o  n j e g o v a  b o jn a  p r e d n j a č i  u  b i t k a m a  s  T u r c im a  š to  s u  

u z n e m i r a v a l i  i  p l j a č k a l i  g r a n i c e  D a lm a c i j e ,  a  p o to m  j e  p o d  z a p o v je d n i š tv o m  

g e n e r a l a  P a c h to ld a  s u d j e lo v a o  u  g u š e n ju  o r u ž a n e  p o b u n e  C r n o g o r a c a  n a  

p o d r u č ju  B o k e  k o to r s k e .

1 8 1 3 .  n a l a z i  s e  u  T r s tu  i  G o r i c i  p r i  s t o ž e r u  g u v e r n e r a  I l i r s k ih  p r o v in c i j a  

g e n e r a l a  d iv i z i j e  J o u n o ta ,  u  č in u  n a d p o r u č n ik a  d o d i j e l j e n o g  G la v n o m  s to ž e r u  

f r a n c u s k e  v o j s k e  u  I t a l i j i .  N a  t a l i j a n s k o m  r a t i š t u  d o l a z i  d o  i z r a ž a j a  n j e g o v a  

h r a b r o s t  i  v o jn i č k a  o d lu č n o s t .  Z a  p o k a z a n u  h r a b r o s t  u  b i t c i  d u ž  r i j e k e  M in c i a  

c a r  N a p o le o n  d o d i j e l i o  m u  j e  8 .  v e l j a č e  1 8 1 4 .  O r d e n  ž e l j e z n e  k r u n e .  S

33 Zadar 5. Rujna. Na broju 35 ovoga lista mi jesmo podali... Kratjski Dalinatin, III, br. 37, str. 
294-296; Zadar, 9. rujna 1808.

34 Nota degli Alunni premiati negli esami... Kraljski Dalniatin, IV, br. 34, str. 249; Zadar, 25. kolovoza 

1809.
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v o j s k o m  g e n e r a l a  g r o f a  G r e n i e r a  s u d j e lu j e  u  b i t c i  o k o  T a r a  i  R e g g ia ,  t e  m e đ u  

p r v im a  u l a z i  u  o s v o j e n i  g r a d  P a r m u .  T e m e l j e m  p r e p o r u k e  g e n e r a l a  G r e n i e r a ,  

M a š t r o v i ć  j e  1 7 .  s t u d e n o g a  1 8 1 3 .  m in i s t a r s k im  d e k r e to m  p r o m a k n u t  u  č in  

k a p e t a n a  p r i  G la v n o m  s to ž e r u .  Z b i lo  s e  t o  u p r a v o  u  n j e g o v o j  2 3 .  g o d in i  ž iv o t a .

K a d a  j e  v o j s k a  n a  v i j e s t  o  N a p o le o n o v u  p a d u  d o b i l a  n a r e d b u  d a  s e  v r a t i  

u  F r a n c u s k u ,  g r o f  G r e n i e r  p r e d lo ž i  M a š t r o v i ć u  d a  g a  s l i j e d i  n a  t o m  p u tu  i  d a  

s a m  r a z m is l i  o  s v o m  b u d u ć e m  o d r e d i š tu  u  F r a n c u s k o j ,  n o  M a š t r o v i ć  o d b i  

p o z iv  i z r a z iv š i  ž e l j u  d a  s e  h o ć e  » č a s n o  v r a t i t i  u  d o m o v in u ,  g d j e  b i  r a d io  n a  

k o r i s t  s v o j ih  h r v a t s k ih  s u n a r o d n ja k a « ,  t e  s v o ju  v o jn i č k u  k a r i j e r u  n a s t a v i t i  p o d  

o k r i l j e m  A u s t r i j e .  I z l a z e ć i  i z  f r a n c u s k e  v o j s k e  M a š t r o v i ć  j e  d o b io  p i s m e n u  

s v j e d o d ž b u  o  s v o j im  č a s n i č k im  v r l i n a m a  k o ju  j e  1 8 .  k o lo v o z a  1 8 1 4 .  p o tp i s a o  

m a r š a l  n a m je s n ik  g r o f  M a z u c c h e l l i .

N e d u g o  n a k o n  to g a  z a  k a p e t a n a  M a š t r o v i ć a  z a in t e r e s i r a o  s e  a u s t r i j s k i  

m a r š a l  g r o f  N u g e n t  u  B e č u ,  a  t a k o đ e r  i  p r i n c  F i l i p  o d  H e s s e n - H o m b u r g a .  

P o š to  j e  M a š t r o v i ć a  o s o b i to  p r e p o r u č io  i  p r i n c  B e a u h a r n a i s ,  p r i n c  F i l i p  j e  

u g l e d n o m  h r v a t s k o m  č a s n ik u  p o n u d io  d a  k a o  a k t i v n i  k a p e t a n  p r i j e đ e  u  

n j e g o v u  p u k o v n i ju ,  k o j a  s e  t a d a  n a l a z i l a  u  I t a l i j i ,  š t o  j e  M a š t r o v i ć  s  o s o b i t im  

z a d o v o l j s t v o m  i  p r i h v a t i o ,  p o n o v n o  s e  n a š a v š i  n a  t a l i j a n s k o m  r a t i š t u ,  o v a j  p u t  

u  o d o r i  a u s t r i j s k o g  č a s n ik a .

U  v e l j a č i  1 8 1 5 .  M a š t r o v i ć  s e ,  k a o  z a p o v je d n ik  o s m e  č e t e ,  i s t a k a o  k a d  

j e  n j e g o v a  b o jn a  z a u z im a la  C a p r i  u  I t a l i j i .  M a š t r o v i ć e v a  s e  h r a b r o s t  i  

o d v a ž n o s t  o s o b i to  p o k a z a l a  u  s v ib n ju  t e  g o d in e  k a d a ,  p o d  z a p o v je d n i š tv o m  

g r o f a  P a a r a ,  s u d j e lu j e  u  r a tn im  o p e r a c i j a m a  p r o t i v  M u r a t a ,  n a p u l j s k o g  k r a l j a .  

P o s e b n o  s e  i s t a k a o  u  o s v a j a n ju  g r a d a  A n c o n e ,  i  z a  t e  z a s lu g e  p a p a  G r g u r  

X V I .  d o d i j e l i o  m u  j e  O r d e n  v o jn o g  r e d a  S v e to g a  G r g u r a  V e l ik o g ,  n a jv i š i  

p a p in s k i  o r d e n  z a  v o jn i č k e  č a s t i .

G o d in e  1 8 1 9 .  g r o f  N u g e n t  im e n u je  M a š t r o v i ć a  a u s t r i j s k im  p o v je r e n i ­

k o m  u  M a r s e i l l e u ,  n a k o n  š to  j e  p r i j e  t o g a  u s p j e š n o  o b a v io  p o v je r e n e  m u  

d ip lo m a t s k e  m i s i j e  u  N a p u l ju  i  A le k s a n d r i j i .  S l i j e d e ć e  g o d in e  N ik o l a ,  z a ž e -  

l i v š i  s e  s v o g a  z a v i č a j a ,  o d l a z i  u  D a lm a c i ju ,  o s t a v š i  p u n u  g o d in u  d a n a  k a o  

v o jn i  z a p o v je d n ik  g a r n i z o n a  u  M a k a r s k o j ,  p o to m  o d la z i  u  A lb a  R e a l e  u  

M a d ž a r s k o j ,  a  o d a n l e  p r e đ e  u  B e č .  U  n j e g o v o m  p r iv a tn o m  ž iv o tu  v a ž n a  j e  

p r o m je n a  n a s t a l a  1 8 .  s t u d e n o g a  1 8 3 2 .  k a d a  s e  u  B e č u  v j e n č a o  s  B e č a n k o m  

p l e m e n i to g a  r o d a  F r a n c e s k o m  R o m a n o m  d e  H e r z .

G o d in e  1 8 3 5 .  p r o m a k n u t  j e  u  č in  d r u g o g  m a jo r a ,  a  u b r z o  z a t im  i  u  č in  

p r v o g  m a jo r a ,  d a  b i  u  p r o s in c u  d o b io  z a p o v je d n i š tv o  n a d  b o jn o m  g r e n a d i r a
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u Beču. Vodeći računa o uvjetima života svojih vojnika uredio je godine 1837.,

o vlastitom trošku, bečku vojarnu Gumpendorf, u kojoj je bila smještena 

njegova bojna.35 Govor što je te godine održao grenadirima pod njegovim 

zapovjedništvom, prigodom ceremonije blagoslova novog barjaka, bio je tako 

zapažen da ga je čak objavio Wienner Zeitung!

U lipnju 1842. promaknut je u čin dopukovnika, nakon čega mu je, na 

vlastito traženje, princ Filip od Hessen-Homburga odobrio odlazak u neku od 

hrvatskih pukovnija. Zbog osobitih zasluga na ratnom polju, premda tri 

godine prije predviđenog roka, Dvorsko ratno vijeće predložilo je Nikolu 

Maštrovića za pukovnika Četvrte hrvatske pukovnije u Otočcu, a svojim 

dekretom od 2. travnja 1845. car ga je i imenovao na to mjesto, čime se 

Maštrović ponovno našao u Hrvatskoj, ovaj put na čelu pukovnije što ie 

pokrivala prostor od 60 i više četvornih milja i gdje je živjelo 75 tisuća ljudi. 6

Kao zapovjednik Otočke pukovnije Nikola Maštrović se izuzetno 

zauzimao za svekoliki duhovni i gospodarski napredak tamošnjeg pučanstva. 

Na prostoru od Senja do Plitvičkih jezera, Korenice i Bilopolja, od Svetog 

Jurja u primorju do Otočca, Perušića i Vrhovina, posvuda je gradio ceste na 

cijelom području pukovnije. Podizao je i obnavljao katoličke crkve i kapele, 

pa čak i vlastitim novcem, ukoliko su subvencije što ih je Vlada doznačila 

pukovniji za gradnju bile neznatne kakav je bio slučaj kod gradnje crkve u 

selu Priboj (današnje ime: Prijeboj) u župi Korenica, čijih tristo katolika je 

potpuno zapustilo crkvene obrede, i stoga je Maštrović smatrao izuzetno 

važnim izgraditi prikladnu crkvu, omogućivši na taj način tamošnjem siro­

mašnom pučanstvu da prisustvuje vjerskim obredima što ih je služio župnik 

iz Korenice. Mještani Priboja da bi mu iskazali zahvalnost dadoše iznad

35 Gumpendorfska vojarna pokrivala je velik dio prostora između Gunipendorferstrasse, kasnije (1926.) 
Kasernen i Se hmalzhofgasse. Zgrada čiji je prednji dio prije druge turske opsade grada (1683.) bio 

ženski samostan, godine 1688. postala je vlasništvo grofa Königsegga koji je tu dao izgraditi kapelu, 
a u korist gumpendorske župne crkve utemeljio je značajnu zakladu. Tek potkraj XVIII. st. zgrada je 

preuređena u vojarnu koja se onda zvala Schmalzhofkaserne. Zalaganjem i financijskim sredstvima 

majora Maštrovića, koji je u njoj službovao, vojarna je 1837. preuređena da bi boravak u trošnoj 
zgradi bio podnošljiviji. Za vojarnu Gumpendorf se s pravom može reći da je povijesno zanimljiva 

zgrada jer se uz nju u revolucionarnoj godini 1848. vežu neki važni događaji. Upravo je iz nje 6, 
listopada 1848, u Mađarsku trebala krenuti bojna grenadira za pojačanje hrvatske vojske, no budući 
da su otkazali poslušnost došlo je do sukoba s teškim posljedicama između grenadira, garde i studenata 

sjedne i ostalih carskih trupa s druge strane. Usp. Ernest BLASCHEK, Mariahilf einst und jetzt. Izd. 
Gerlach & Wiedling, Wien und Leipzig 1926, str. 136.

56 Usp. Vinko SABLJAR, Mjestopisni rječnik kraljevina Dalmacije. Hrvatske i Slavonije, Zagreb 1886, 
str. 294.
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ulaznih vrata, elegantne i neobično skladne crkvice, uklesati natpis zahvale 

pukovniku Maštroviću.37

Koristeći svoja inženjerijska znanja projektirao je i nadzirao poslove 

hidrotehničke melioracije na Krbavskom polju i oko rijeke Gacke, a otvorivši 

kanal u Švici spriječio je poplave što su ih činile vode te rijeke koje su do 

prvih melioracijskih zahvata, izvedenih za Maštrovićeva vodstva Otočkom 

pukovnijom, bile najveći agrarni, klimatski i zdravstveni problem tog dijela 

Like. Dalje, Nikola je među vojskom i pučanstvom organizirao provođenje 

zdravstvene zaštite i preventive, te se zauzimao za socijalnu skrb i humani­

tarnu pomoć u godinama gladi i neimaštine. Zbog svojih brojnih dobročin- 

stava među pučanstvom svoje pukovnije zaista je zaslužio naziv OTAC 

KRAJA, kako gaje spontano i od srca puk nazivao.

Znajući da su moralna načela bitna pretpostavka uljudbe svekolikog 

pučanstva i povjerenih mu vojnih postrojbi, pukovnik Maštrović se odmah 

po dolasku u Vojnu krajinu potrudio da izvrši vrijednosnu ocjenu moralne 

prakse koju je tamo zatekao, i nezadovoljan zatečenim stanjem odlučio im je 

pružiti naputak kakve bi, u skladu s europskim kršćanskim ćudorednim 

načelima, moralne sudove morali donositi i kako bi se morali odnositi prema 

određenim karakteristikama i postupcima, što su im u suprotnosti, a koje su 

uzele maha na području Otočke pukovnije. Nastojeći u svom uljudbenom 

djelovanju biti ćim učinkovitiji Maštrović je napisao brošuru u epistolarnom 

obliku, kritičko-filozofskog, etičkog sadržaja, pod naslovom Knjiga gospo­

dina oberstara Maštrovića svojiem Otočanom i tiskao ju 1845. u Beču. To 

Maštrovićevo djelo premda nevelika opsega (ima svega 14 stranica) u nas je 

potpuno nepoznato, iako ga navodi i Grada za hrvatsku retrospektivnu

37 T ekst natpisa u  pribojskoj crkvi glasi; E C C L E SIA  H A E C  E X T R U C T A  E ST  E X PE N SIS IL L U S ­

T R ISSIM I D O M IN I N IC O L A I M A ST R O V IC H  IN C L IT A E  L E G IO N IS O T T O C H A N A E  C O L O - 

N E L I, E Q U IT IS C O R O N A E  FE R R E A E  PO N T IFIC IA E  C R U C IS SA N C T I G R E G O R II E T  SA X - 

O N IC I O R D IN IS C IV IL IU M  M E R IT O R U M  PO SE SSO R IS; FE L IC IT E R  R E G N A N T E  FE R D I­

N A N D O  PR IM O  IM PE R A T O R E  A U ST R IA E  E T  R E G E  H U N G A R IA E  H O C  N O M IN E  Q U IN T O  

PO N T IFIC E  A U T E M  PIO  N O N O , odnosno u  prijevodu: »O va je crkva izgrađena troškom  presvije- 

tloga gospodina N ikole M aštrovića, pukovnika slavne O točke pukovnije, viteza željezne krune, i 

posjednika O rdena papinskog križa svetoga G rgura i Saksonskog ordena građanskih  zasluga; za sretnog 

vladanja Ferdinanda I, cara A ustrije i kralja M ađarske, a  za petog pontifikata pape P ia IX .« L atinski 

tekst natpisa objavio V . C . PA V IŠIĆ , n . dj., str. 23.

38 N ikola M A ŠT R O V IĆ , K njiga gospodina oberstara M aštrovića svojiem  O točanom . U  B eču, tiskom  

Jerm enskoga m anastira, 1845. - Pod tekstom  označen nadnevak: »U  O točcu m čseca veljače, godine

1845.«
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bibliografiju 1835-1940,39 gdje je po prirodi stvari bibliografski uvršteno, a 

čuva se i u fundusu Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, barem 

sudeći na temelju uvida u kataložne listiće. Maštrovićevu knjigu nema većina 

drugih velikih biblioteka u Hrvatskoj. Srećom, knjiga Nikole Maštrovića 

Svojiem Otočanom sačuvana je i u knjižnici obitelji pok. dr. Vjekoslava 

Maštrovića u Zadru, pa nam je moguće na nju upozoriti i u ovom članku.

2. srpnja 1845. Nikola je domaćin saskom kralju Friedrichu Augustu 

II. koji se za vrijeme posjete Hrvatskoj nekolko dana zadržao u Otočkoj 

pukovniji. Po povratku u Sasku kralj je Maštrovića odlikovao Saskim 

ordenom građanskih zasluga. Zahvalan na kraljevskom daru, a htijući ovje­

kovječiti spomen na tu posjetu, Maštrović je o svom trošku dao podići kamenu 

spomen ploču na vrhu planine Pliševice (sada se naziva: Plješevica), s 

latinskim tekstom o kraljevom boravku na Pliševici.40

Početkom srpnja vojnici Maštrovićeve pukovnije izveli su smioni napad 

na Turke, o čemu je zapovjednika divizije baruna Dahlena iscrpno izvijestio 

zapovjednik brigade general-bojnik Bossard, potvrdivši u svom izvješću 

mudro zapovijedanje Maštrovićevo, te njegovo solidno poznavanje ratne 

tehnike i strategije. Slično mišljenje dijelio je i zemaljski vojni zapovjednik, 

konjički general grof Auersperg.

Godine 1846., 28. rujna, održana je svečanost blagoslova novih barjaka 

Maštrovićeve pukovnije, koje je blagoslovio senjski biskup Mirko Ožegović41 

a kumovale su im nadvojvotkinje Marija Karolina i Hildegard. O svečanosti 

je iscrpno pisao Wienner Zeitung i zadarska Zora dalmatinska u kojoj su, u 

sklopu izjvešća iz Otočca, tiskanog na samoj naslovnici objavljeni i dijelovi 

Maštrovićeva prigodnog govora.

3 9  V id i Građa m hrmtsku retrospektivnu bibliografiju knjiga 1835.-1940., k n j. 1 3 , M -M a ž ; Z a g r e b  

1 9 8 9 .

4 0  F r ie d r ic h  A u g u st II . p o sje tio  je  H r v a tsk u  i g o d in e  1 8 3 8 ., k o jo m  p r ig o d o m  je  b io  g o st  je d n o g  d r u g o g  

u g le d n o g  h r v a tsk o g  č a sn ik a  -  m a jo r a  4 8 . p je ša č k e  p u k o v n ije  b a r u n a  G a llin e r a  u  Z a d r u  i a d ju ta n ta  

d a lm a tin sk o g  n a m je sn ik a  g r o fa  V je n c e s la v a  v o n  L ilie n b e r g a  -  J o s ip a  J e la č ić a  B u ž im sk o g , k a sn ije g  

h r v a tsk o g  b a n a . S a sk o g  k r a lja  J e la č ić  je  p r a tio  p o  V e le b itu  p o  k o je m  je  o v a j, in a č e  p o z n a ti b o ta n ič a r , 

sk u p lja o  r a z lič ito  b ilje . U sp . A n đ e lk o  M H A T O V IĆ , B a n  J e la č ić . Z a g r e b  1 9 9 0 ., s tr . 2 1 .

4 1  M ir k o  O ž e g o v ić  (1 7 7 5 .-1 8 6 9 .)  b io  je  se n jsk o -m o d r u šk i b isk u p , te  ilir a c  i p o lit ič a r . S tu d ir a o  je  p r a v o , 

z a tim  z a v r š io  te o lo g iju . P r is je d n ik  b a n sk o g  s to la  u  Z a g r e b u ; 1 8 3 0 . i 1 8 3 2 . z a stu p n ik  n a  S a b o r u  u  

P o ž u n u . B isk u p  se n jsk i p o sta o  je  1 8 3 3 . U  S e n ju  je  o sn o v a o  g im n a z iju  i k o n v ik t (g la so v it i » O ž e g o v i- 

ć ia n u m « ) z a  o d g o j s ir o m a šn e  p r im o r sk e  d je c e . K a o  p r e la t  su d je lo v a o  u  z a sje d a n ju  H r v a tsk o g a  sa b o r a  

lip n ja  1 8 4 8 . U  sv o m  p o lit ič k o m  d je lo v a n ju  s ta ja o  je  n a  p o lit ič k im  i n a c io n a ln im  p o z ic ija m a  b a n a  J o s ip a  

J e la č ić a .
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Kao zapovjednik pukovnije Maštrović se brinuo ne samo o vojni(čki)m 

pitanjima, već o svekolikom civilnom i vojnom životu na području koje mu 

je povjereno. Između ostalih njegovih zadaća bile su i one što bi inače, na 

drugom mjestu i u drugačijim prilikama, spadale u nadležnost sudbenih i 

policijskih vlasti. Tako je, da navedemo samo jedan kriminalistički slučaj, 

nakon jezivog ubojstva pukovnijskog podliječnika Franje Korna i supruge mu 

Antonije u Gornjem Kosinju, što se odigrao u noći 24. lipnja, i koji je godine

1847. uznemirio pučanstvo pukovnije, upravo zahvaljujući izuzetnom zala­

ganju pukovnika Maštrovića, naoko miran vojnik Flore Žagar razotkriven 

kao ubojica. Kako piše ljetopisac Otočke pukovnije Franjo Bach, vješanju je 

ubojica izmakao tek zahvaljujući činjenici daje umro još u zatvoru.42

U travnju 1847., nakon smrti generala Bossarda, Maštrović je preuzeo 

dužnost brigadira (brigadnog pukovnika) u Otočkoj pukovniji. Važno je istaći 

da se u isto doba kada je Maštrović na čelu otočke pukovnije, na čelu susjedne 

glinske pukovnije nalazi pukovnik Josip Jelačić Bužimski s kojim je Maštrović 

u prijateljskim odnosima, tim više jer je Maštrovićev zamjenik bio Josipov 

brat Juraj. S budućim hrvatskim banom Maštrovića u doba boravka u Vojnoj 

krajini, osim prijateljstva i istih vojničkih poslova na kojima su profesionalno 

surađivali, povezuje hrvatsko rodoljublje koje su, svaki na svoj način, 

promicali među svojim vojnicima, časnicima i pukom, te slična vojnička 

sudbina: obojica ratuju s Turcima i gotovo istodobno napreduju u vojničkim 

činovima.43

Maštrović je održavao kontakte s hrvatskim preporoditeljima, i kao 

mnogi ondašnji Hrvati jedno se vrijeme zanosio idejama ilirizma, a osim s 

banom Jelačićem prijateljevao je s istaknutim hrvatskim pjesnikom Petrom 

Preradovićem, također generalom austrijske vojske, koji 1844. boravi u 

Zadru gdje s Antom Kuzmanićem pokreće prvi hrvatski preporodni časopis 

u Dalmaciji Zoru dalmatinsku koja na naslovnici prvog broja donosi poznatu 

Preradovićevu pjesmu Zora puca. Maštrović je, uz ona u sjevernoj Hrvatskoj, 

podupirao i hrvatska preporodna zbivanja u Dalmaciji, pa ga tako npr. 

nalazimo među pretplatnicima i podupirateljima Kuzmanićeve i Preradoviće-

42 F. BACH, n. dj., str. 165.

43 Unatoč sustavnom arhivskom traganju nismo začudo, u rukopisnoj ostavštini bana Jelačića i brata mu 

Juraja što se čuva u Arhivu HAZU i Povijesnom arhivu grada Zagreba, pronašli bilo kakav podatak
o možebitnoj korespondenciji između Josipa ili Jurja Jelačića Bužimskog i Nikole Maštrovića, što ne 

isključuje mogućnost da se takav dokument u obilnoj rukopisnoj građi ubuduće ne pronađe.
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ve Zore dalmatinske već od prvog broja što je izašao 1. siječnja 1844.44 

Pridodamo li toj činjenici i njegovo prijateljstvo s pjesnikom i časnikom 

Prerado vičem, stvarnim urednikom Zore prvih godina izlaženja, ne čudi da 

je upravo zadarska Zora na svojim stranicama donosila vijesti o važnijim 

događajima u Otočkoj pukovniji i objavljivala dijelove njegovih govora na 

vojnim svečanostima.

Preradovićeva i Maštrovićeva sudbina donekle su slične, osim istog 

čina u vojničkoj karijeri povezivalo ih je domoljublje i preporoditeljska 
svijest.46 Petar je također, kao i Nikola, ralativno mlad umro u tuđini (smrt 

gaje zatekla u austrijskom gradu Fahrafeldu 18. kolovoza 1879. u 54-oj godini 

života), a kao i Maštrović sahranjen je u Beču, međutim grob mu danas nije 

više u tuđini; godine 1879. Preradovićevi posmrtni ostaci prenešeni su u 

domovinu i položeni u sarkofag što gaje izradio Ivan Rendić, u arkadama na 
zagrebačkom groblju Mirogoj. 7

Godina 1848. donijela je brojne promjene, posebice u Vojnoj krajini. 

U travnju pukovnik Maštrović bi poslan s Drugom bojnom svoje pukovnije 

(brojala je 1.317 vojnika) na novo odredište - talijansko ratište, na koje je 

Austrija uputila svoj najbolji vojnički kadar. Na proputovanju kroz Senj 

bojnu, praćenu pukovnikom, vojnom glazbom i mnogim visokim stožernim 

časnicima, upravo na Uskršnju nedjelju, nakon Svete mise kojoj su prisus­

tvovali, blagoslovio je senjski biskup Ožegović, a 27. travnja 1848. taje bojna 
ušla u Trst,

Prva bojna Otočke pukovnije također je sudjelovala u borbama u Italiji 

i to već od veljače 1848., a potom odlazi u Madžarsku, pridruživši se 

postrojbama kojima je na čelu stajao ban Jelačić. Na putovanju ka talijanskom 

ratištu i Prvu bojnu pratio je pukovnik Maštrović, a ljetopisac bilježi da ih je 

sredinom siječnja u Senju zahvatila oštra zima i snijeg praćen snažnim 

udarcima bure, pa je Maštrović, brinući o povjerenim mu ljudima dao, uz 

ostalo, među vojsku besplatno podijeliti osam mjera vinjaka...48 Prva bojna

44 Imena pretplatnika Zore dalmatinske, objavljena su u posebnom dodatku listu. (U kompletu što se 

čuva u zagrebačkoj NSB priuvezan je na početku prvog godišta Zore dalmatinske.)

45 Vidi članak »Vojničko veselje« u Zori dalmatinskoj, III, br. 43, str. 337-339; Zadar, 26. listopada
1846.

46 Usp. Lj. MAŠTROVIĆ, Nikola Maštrović, u: Znameniti i zaslužni Hrvati od 925. do 1925., Zagreb 

1925, str. 180.

47 Usp. August ŠENOA, Prenos Preradovićevih ostanaka. Vijenac, XI, br. 29; Zagreb 1879.

48 F. BACH, n. dj., str. 204.
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se vratila u Otočac u srpnju 1848. proslavivši se junaštvom, hrabrošću i 

izdržljivošću, ali i ostavivši na talijanskom ratnom polju 187 svojih mrtvih 

suboraca.

8. srpnja 1848. Maštrović bi imenovan gene ral-boj ni kom. Maršal 

Radetzky, glavni zapovjednik austrijske vojske u Italiji, odredi ga u zapovje­

dništvo Trećeg armijskog korpusa. Nakon njegovog promaknuća zapovjed­

ništvo u ratnim operacijama Otočke pukovnije povjereno je 10. srpnja bojniku 

Stjepanu Mihiću,49 i od tada Maštrovićev ratni pohod vezivat će se uz Otočane 

onoliko koliko je sve vojnike austrijske vojske u Italiji povezivala ista crta 

fronte.

Maštrović je sudjelovao u mnogim bitkama (Peschiera, rijeka Mincio, 

Cavalcaseli, Cavazuccherina, S. Donaidr.), te bio ranjenu eksploziji bombe 

na bojišnici uz lijevu obalu rijeke Mincio. U listopadu preuzeo je zapovjed­

ništvo nad brigadom u Veroni, potom nad brigadom u Tre visu, pa u Padovi 

i napokon u Veneciji. Hrabar i odlučan, general Maštrović je uživao veliki 

ugled kako među vojskom, tako i među časnicima, osobito među Hrvatima, 

pa su se upravo na njegov poziv vojnici ne jednom vratili na već ostavljene 

položaje, poštujući ga i vjerujući mu, zbog čega je postigao najlaskavije 

pohvale.

Godine 1848. glas o Maštrovićevom junaštvu i izuzetnim časničkim i 

ljudskim vrlinama, pronio se diljem hrvatskih zemalja, pa je tako došao i do 

njegove Dalmacije. Koncem rujna zadarski odvjetnik Hipolit Castelli, isko­

ristivši priliku što se ukazala kada je austrijski car 23. rujna umirovio 

dotadašnjeg pokrajinskog namjesnika Thurszkoga, izražavajući najprije žalost 

zbog umirovljenja »dobrog i razumnog« starog namjesnika, predloži u članku 

objavljenom u listu Gazzeta di Zara Nikolu Maštrovića za novog namjesnika 

Dalmacije, ne znajući daje već u Beču imenovan novi namjesnik, Austrijanac 

barun Fridrih Weiden, koji međutim nikada nije ni došao u Zadar da preuzme 

odgovornu dužnost.50

Castelli u svom članku anticipira što će se zapravo dogoditi izabere li 

se stranac za namjesnika Dalmacije i stoga predlaže da to bude domaći čovjek, 

osobito zato što su političke prilike u pokrajini te godine bile izuzetno burne. 

Iskusivši baruna Turszkog kao dobra i razumnog vođu, hvalevrijednih vrlina,

49 F. BACH, n. dj., str. 232.

50 H. CASTELLI, isto.
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koji ipak mora otići, Castelli se retorski pita: »Ako naša sudbina mora biti 

takva, tko bi ga mogao bolje zamijeniti od Dalmatinca generala Nikole 

Maštrovića koji se sada nalazi u Italiji?«, te dalje utvrđuje: »On bi kao 

Dalmatinac imao utjecajan glas kojim bi mogao djelovati na um, srce i volju, 

više od bilo koga drugog koga bi nam poslali. Povjerenje je uvijek velika 

moralna snaga za suprotstavljanje sili vlasti, zapovijedi, oružja.« Zaključujući 
članak tvrdnjom daje stari namjesnik ipak otišao prerano, odvjetnik Castelli, 

pišući pismo u prvom licu množine, iskazuje svoju pretpostavku da bi 

Maštrović kao namjesnik znao, kako to reče člankopisac, »voditi nas spokojne 

i sačuvati nam neokaljani ugled...«51

Uredništvo lista Gazzeta di Zara bilo je međutim, već u slijedećem 

broju, iz obavijest o umirovljenju Thurszkoga i postavljanju Weldena za 

novog namjesnika, prisiljeno izjaviti da je gospodin Castelli iznio svoje 

osobno mišljenje i prijedlog, a ne daje to stav i j*rada Zadra, jer za tako što 
nije imao, kako se tvrdi, nikakve posebne ovlasti.5" Ipak, pokušaj kandidiranja 

generala Nikole Maštrovića za namjesnika Dallmacije ostaje kao dokaz 

poštovanja i ugleda što gaje uživao u toj hrvatskoj pokrajini, iz koje je potekao 

i u kojoj se više nego bilo gdje drugdje pratio njegov životni put.

Godine 1849. Maštrović je i dalje na ratištu u sjevernoj Italiji, gdje mu 

njegovi vojnički uspjesi danomice donose sve veću popularnost i kod vojnika 

i kod časnika. Na pomolu je bio novi uspon u vojničkoj hijerarhiji. Nakon 

što je primio čak šest počasnih svjedočanstava artiljerijskih i linijskih časnika 

u pohvalu generala Maštrovića, što je dostatan materijal za donošenje odluke

o njegovom promaknuću u viši čin, dakle u čin feldmaršala, maršal Radetzky 

mu iz Glavnog stožera u Milanu, u svom garnizonskom dopisu od 13. ožujka, 

piše: »Primio sam Vaše pismo zajedno s prilozima i bit će mi posebno 

zadovoljstvo obratiti se višim vlastima da Vam dodijele odlikovanje. No kako 

mi se trenutak za to ne čini pogodnim, što ćete zacijelo i sami uvidjeti, poduzet 

ću potrebne korake čim to bude moguće. Radetzky.«53 No, slavoljubivi maršal 

mislio je posve drugačije.

Umjesto radosne vijesti koju je očekivao, Maštroviću 25. svibnja 1849. 

stiže žurno pismo maršala Radetzkog kojim ga ovaj obaviještava da je

51 Isto.

52 Rettifica. Gazzeta di Zara, br. 41, str. 232; Zara, 2. Ottobre 1848.

53 V. C. PAVIŠIĆ, n. dj., str. 30.
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carevom odlukom umirovljen.54 Kakav šok i razočarenje za našeg generala! 

Koristeći dvorske spletke i potvore, Radetzky je umjesto promaknuća ishodio 

za Maštrovića, baš u trenutku njegovih najvećih vojničkih uspjeha, definitivni 

odlazak s vojne i društvene scene, riješivši se tako tog uvijek odlučna Hrvata 

i opasnog protivnika u vojničkim sposobnostima, i to upravo u trenutku kada 

je general Maštrović stajao pred unapređenjem u čin feldmaršala i pred novim 

vojničkim odlikovanjem.

Uostalom, uklanjanjem generala Maštrovića, koji je svoj visoki časnič­

ki položaj imao isključivo zahvaliti upravo vojničkim postignućima na 

talijanskom ratištu, a možda i uklanjanjem još pokojeg zaslužnog visokog 

časnika, maršal Radetzky se mogao slavodobitno vratiti s pobjedničkim 

lovorikama u prijestolni Beč, koji ga je takvog, bez ozbiljnih suparnika i 

konkurenata dočekao s trijumfalnom slavom, kojoj je kruna prigodno skladana 

koračnica Johanna Straussa oca, famozni Radetzky-Marsch, kojim, eto, sve 

do naših dana, Europa ulazi u svako Novo ljeto na tradicionalnom Novogo- 

dišnjem koncertu Bečke filharmonije.

Razočaran nepravednom odlukom o preranom umirovljenju Maštrović 

je napustio Veneciju, izabravši Beč za mjesto svoga budućeg stalnog prebi­

vališta. Rastrgan unutrašnjim nemirom što su ga u njegovoj svijesti stvarala 

dva suda; sud savjesti koji gaje proglašavao nevinim u neočekivanoj situaciji 
u kojoj se našao, i sud vojničke časti koji ga nije ostavljao na miru, mučeći 

ga neprekidnim preispitivanjima. Unutrašnja borba što je iz toga proizlazila 

bila je za nj pogibeljna. Uskoro se teško razbolio, a njegova neizlječiva bolest 

danomice je uzimala maha.

U proljeće 1850. odlazi u Toplitzu na liječenje. U rujnu boravi u 

Drezdenu na poziv saskog kralja Friedricha Augusta II., koji mu prijateljski 

nastoji pomoći u bolesti. Na žalost, njegovoj bolesti nije bilo lijeka. Nikola 

Maštrović umro je 17. siječnja 1851. u Beču. U tom je gradu 19. siječnja 

obavljen i dostojanstveni pogreb sa svom vojnom pompom u župi sv. Petra, 

a pokopan je na elitnom bečkom groblju Währing. 5 Među objavljenim 

nekrolozima, iskazanim dignitetom prema pokojniku i toplinom riječi kojima

54 Isto, str. 34.

55 Groblje Währing osnovano je 1783. i do 1923., do otvaranja Centralnog groblja, bilo je glavno groblje 

u Beču. Nakon 1923. pretvoreno je u groblje-perivoj kao otok mira i kontemplacije u urbaniziranom 

okolišu. U ratuje groblje djelomično stradalo, a u novije doba neki su spomenici obnovljeni. Na tom 

groblju pokopane su brojne ugledne osobe austrijskog javnog i kulturnog života.
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se govori o Nikoli, posebice se izdvaja onaj, objavljen u zadarskom Glasniku 

dalinatinskom. Autor teksta ističe da »Nikola vazda poštovan bijaše«, te da 

su njegov smrtni odar krasila ninoga znamenja, a »još i više iskrena žalost 

njegovih Dalmatinah, koji ga s ucviljenim sercem sprovodiše do greba, istući 

pokoja trudnim kostima i imenu koga priporučivahu pravdi Božjoj«.3

U skupini Hrvata okupljenih na posljednjem ispraćaju Nikole Maštro­

vića nalazio se i dr. Vjekoslav Cezar Pavišić, njegov prijatelj i ispovjednik 

koji je upoznavši do detalja na samrtnoj postelji čitav Nikolin život, napisao

i dao tiskati njegov životopis, ostavivši nam dragocjeno vrelo za poznavanje 

života i djela uglednog hrvatskog muža i časnog hrvatskog viteza.

Zašto za generala Nikolu Maštrovića hrvatska javnost, pa čak i 

povjesničari u naše doba gotovo i nisu znali? Razlog valja prije svega potražiti 

u protuhrvatskom karakteru obje političke i nacionalne tamnice hrvatskoga 

naroda, obje zlosretne Jugoslavije, u kojima hrvatski narod pretežiti dio ovoga 

stoljeća nije mogao ostvariti svu punoću svoga etničkoga bića. Obje su 
Jugoslavije, u svojim režimskim historiografijama, kada je bilo riječi o 

hrvatskoj nacionalnoj povijesti, služeći se prešućivanjem ili pak falsifikatima, 

politički protežirale onaj historiografski diskurs što je sadržavao, kao jednu 

od svojih označnica, više ili manje jasno izraženu, negaciju hrvatske državo­

tvorne svijesti, bilo u određivanju političkih događaja ili pak u ocjenjivanju 
političkog profila pojedinih povijesnih osoba. Takav hrvatstvu nesklon, 

počesto čak i kroatofobičan i militantnim jugoslavenstvom kontaminiran, 

historiografski diskurs jedan od svojih brojnih oblika imao je i u austrofob- 

stvu, budući da vladajuća srpska oligarhija, bez obzira da li rojalističke ili 

pak komunističke provenijencije, nije krila svoju mržnju prema svemu stoje 

bilo vezano uz katoličku crno-žutu monarhiju, a napose prema njezinoj vojsci

i njezinim časnicima, a koja je svoju kulminaciju imala u atentatu na 

nadvojvodu Ferdinanda u Sarajevu, i što kao permanentni oblik odnosa prema 

svim katoličkim narodima bivše »k. und k. monarhije« u tzv. Jugoslaviji traje 

do dandanas. Naravno da neznanstvenost onog historiografskog diskursa koji 

polazi od mržnje nije potrebno posebno analizirati. A da se uloga hrvatskih 

vojnika, napose hrvatskih časnika, u svim državama što su prethodile tisuću 

devetsto osamnaestoj zaista sustavno marginalizirala, dokazom je njihovo 

najčešće prešućivanje u različitim povijesnim pregledima ili pak njihovo 

ideologiziranje i demoniziranje, i onda kada za to uopće nije bilo valjanih

56 Nikola MAŠTROVIĆ, Glasnik dalmatinski, III, br. 9, str. 4; Zadar, 1. veljače 1851.
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razloga, a da nije riječ tek o mogućem povjesničarevom »autorskom pristupu«, 

dokaz je izostanak enciklopedijske i leksikonske obradbe gotovo svih uglednih 

hrvatskih vojnika i časnika u svim leksikografskim izdanjima što su tiskani u 

obje Jugoslavije.

S druge pak strane, u doba protuhrvatskog političkog ozračja, pisati o 

hrvatskoj vojničkoj prošlosti bio je ne samo heretički čin, već pokatkad i 

kažnjivo djelo, pa zapravo i ne čudi što su hrvatski historiografi o nekim 

dijelovima hrvatske povjesnice naprosto šutjeli.

Ako se i može sporiti o bojama barjaka pod kojim se hrvatski vojnik 

kroz povijest ponekad borio, neosporno je tradicijsko hrvatsko ratno viteštvo. 

Drugim riječima, činjeica je da se hrvatskom narodu možda može osporiti 

politička vještina u nekim trenucima njegove povijesti, ali nikako mu se ne 

može zanijekati vještina poznavanja »zanata od vojske«, po tom je naime taj 

narod oduvijek bio slavan, po tome su ga neprijatelji poznavali, počesto ga 

se i bojali, ali ga redovito i cijenili. Na razmeđu Istoka i Zapada Hrvati su 

neprekidno morali snagom oružja ostvariti pravo na opstanak, na identitet i 
subjektivitet, pri čemu su u obrani svoga životnog prostora branili zapravo i 

svoje europsko uljudbeno nasljeđe. Hrvati nikada nisu pod hrvatskim barja­

kom vodili osvajačke ratove, oduvijek su branili samo svoje, itekako dobro 

znajući da sloboda nema cijene.57

Izabravši vojnički poziv kao svoj životni izbor, hrvatski muževi nisu 

mogli ići u čisto hrvatsku vojsku kada takve nije ni bilo. Ipak, mnogi od njih 

što su vojni posao obavljali u doba austrijske vlasti, dakle u vremenu u kojem 

je smješten pretežni dio života i vojničke karijere generala Nikole Maštrovića, 

nisu pri tom zatajili svoje hrvatsko domoljublje. Naprotiv, silina njihove 

vojničke borbenosti bila je veća onda ako su se borili za hrvatske nacionalne, 

teritorijalne i političke interese. Brojni su primjeri za tu tvrdnju, spomenimo 

tek uspješnu vojnu hrvatskih vojnika i časnika pod vodstvom bana Jelačića

1848. protiv mađarskog hegemonizma, ili pak pomorsku bitku 1866. kod 

otoka Visa, što su je u obrani svojih žala protiv daleko tehnički nadmoćnije 

talijanske mornarice dobili hrvatski mornari, pod vodstvom admirala Teget- 

thoffa. Otpor agresivnom talijanskom iredentizmu bio je jednako tako glavni

57 Dragocjene priloge primjerenijem odnosu prema hrvatskoj ratničkoj prošlosti, iako tek u obliku 

povijesne publicistike, dali su dr. Ernest Bauer u svojoj knjizi »Sjaj i tragika hrvatskog oružja,« 

Nakladni zavod Matice hrvatske, Zagreb 1991., te grupa autora u knjizi Hn>ali - Slike iz ratničke 

prošlosti, »Carski husar«, Zagreb 1993.
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pokretač junaštva hrvatske vojske godine 1848. na ratištu u sjevernoj Italiji, 

gdje se hrvatska vojska borila pod vodstvom maršala Radetzkoga, ali i brojnih 

hrvatskih časnika, među kojima je jedan od značajnijih bio upravo general 

Nikola Maštrović. No, da bi se prave znanstveno-povijesne opcije tih 

događaja mogle donijeti, potrebito je provesti sustavna interdisciplinarna 

povijesna istraživanja o ulozi Hrvata u svim europskim vojskama, te vojnim 

bitkama u kojima su oni sudjelovali, pa tako i onim godine 1848.

Istražiti i valorizirati hrvatsku ratničku prošlost predstoji dakle kao 

jedna od prvih zadaća hrvatske historiografije u suverenoj državi Hrvatskoj, 

a u takvoj, znanstveno pisanoj hrvatskoj vojničkoj povjesnici, ime hrvatskog 

generala Nikole Maštrovića imat će zasigurno dolično mjesto.
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SI. 1. Nikola Maštrović u odori austrijskog generala.
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KNJI GA

MAŠTROVIĆA

SVOJIEM OTOCANOM.

——

Sl. 2. Naslovnica "Knjige gospodina oberstara Maštrovića svojiem Otočanom"
tiskana u Beču 1845.
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O c  g a  z a  ž iv o ta  sv o g a  p a m tili ,  je r  je  ju č i:  u  o v ­

d a šn je m  g la v n o m  m is tu  , n i:  s a m o  1 0 0  g o d išn ja  

s la v a  o b s la n ja  n a š i:  re g im e n te , ih *j j« i  p n sv e l je n je  
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sp o d ja  n je g o v e  ( le s . V isu s li  N a d v o jv o d e  Alhrcchla;  
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SI. 4. Članak "Vojničko veselje" tiskan u zadarskoj Zori dalmatinskoj 1846. 
donosi dio govora, što gaje pukovnik Maštrović držao u Otočcu prigodom 

svečanosti posvećenja novih pukovnijskih barjaka.
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u kojemu je prikazan i rukovodeći sastav Otočke pukovnije.
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% O locani.

Pukovnik : N ikola M aštrović, im ade v itežki 

U  .irsi reiia  žele/.ne krune, papinski 

red  .sv . <  largura i kraljcvsko-sak .soti ­

sku".i ruda za gradjanske zasluge, 

Pod-pukornik : .luraj br. Jellaćić ISuzinski, 

hsgd-č. i v iši; si. vv . ssp .

Parvi četnik: S tepan p l. M ihić.

Drugi ,, S isinan  p l. K uiugsliausen.

K u ii a I t> / a.
Nad-porttcik pukovni pobočnik : D anilo  p l.

D  rak  u  I i ć . ,M  i- iv .ingrad .sk  i. 

yf „ sudac: F ranjo  Š  tib ie.

,, ,, racunorodja : F ranjo

M arkovae.

f'ukvvrii Ireni/:: d r. F rideriko  M artjua, lé- 

im ićtva i ranarslva doktor, M eštar 

prirnaljstva i očitih  lèkarslva.

U p r a v i l e  I j s t v o  g r a n i c e .  

Satnik : F ranjo  liaeli.

Satnik sudac'. V enecslav  S lo lir.

Satnik racnnovndja : D anilo  C ortan . 

Poručiti pobočnik: Josip  M asanac.

Parvi pomoćnik kud graditeljstva : Petar 

O rešković.

'Armijiini knjigoradja :

Šumarska poglavica :

Nad-p or u cici.

Satnici. 

l'c tar W im m er.

•loan  Pavelić .

D avid  Pešte.

.loan  B elčić.

K arlo  Sehnörck. 

A dam  V ukelić.

.luraj H aslić .

Pod-satnici. 

G avrilo  Sekulić. 

llia  G riv ičić.

D avid  V ranešević. 

D anilo  B ranković.

Nad-porncici. 

D atn jan  ISanjanin . 

F ranjo  Ježić.

Petar V ukelić.

N ikola K antar. 

M ihajlo  K ašuinović. 

V id  K ašuinović. 

f.jud . p l. llreglianović 

.loan  D ollić .

P ilip  M arkovi«;. 

M anojlo  K nežević. 

N ikola Skorić.

A ndria M eštrović.

Poručici s već/om 

pinijom.

Pilip  p l, L jubocvić. 

D anilo  F ranić.

Petar Perpić.

Juraj Skarić.

D anilo  D rakulić M er- 

singradski.

Juraj p l. H reljanović. 

M ihajlo  V ukelić.

.loan  p l. D raženović.

od  Poiertve.

K arlo  p l. M arenić. 

Juraj B anić.

Joan M urgić. 

L eopold  W erklcin , 

pobočnik  brigade.

Pcrucici s manjom 

ptatjom.

D anilo  M atašić.

l om a llukavina.

Ivan G allae.

N ikola O nieliikus. 

Jlugo Jelirnć.

I.avrò  K ovaeević. 

Josip  p l. Š lo jsn ik . 

S lèpan D inilrašm ović 

T odor K nežević. 

S tepan V laisavljcvić. 

N ikola G erbić.

D ane O rlović.

Josip  B dlobcrg .

C. k. kadeti.

T om a Perpić. 

lsak  D ollić .

M iko Perpić.

Joan p l, Ć udi.’;. 

T om a D ollić .

T om a K nežević.

Pukovni kadeti.

Petar l'indrik . 

lom a V icković. 

.M ihajlo  Jelin ić.

Petar Jd in ić.

M ihajlo  Perpić. 

M ihajlo  B ožičević. 

D anilo  V laisavljcvić. 

Petar K antar.

Kadeti o svom trosku.

B aiaci Sekulić.

Petar B reku:.

M ihajlo  M alašić. 

A rsenia Jović.

N ikola Z a kn  la . 

D ragutin  W im m er. 

D anilo  Jurko>’ić.

Petar S ianić.

Josip  H cgri.

Juraj llo ljevac, č .li- 

sgd .

F ranjo  Perei.

Porucici.

M ale K ovačevi« . 

S tanislav  M alie.

T om a Scrtić , è .lisgd . 

Ivan  Jerko.

Josip  M asauce.

Ivan A ccinti.

Ivan  K lobučar. 

M ihajlo  Sortie .

S im o K liska.

StraimeSlri. 

M arko llalković. 

V asilia  V ukojevae. 

Joan V arda.

Suijan  C npurdia. 

V uk M uriiaš.

; D anilo  O rlić .

Josip  M atašić.

Saver C udić.

N ikola Jakšić.

D anilo  O rešković. 

Ilia  G ruieić.

S im o V idm ar. 

F ranjo  M atašić.

Isak  Puhalo  

A lcksa D ozctli. 

M arko Scliian .

N atal Philipović. 

Jovo Z uhrin ić.

Joan Jelin ić.

A ntun lienaković.

K arlo  B iondić.

Joan H elić.

S ie van Scrdić.

V uk G avrilović. 

S tevan llecirnović. 

K uka S larčcvić, po- 

m oćnik .

Furiri.
N ikola M atić.

F ranjo  H aslić .

Josip  M arković. 

llia  Skorić.

.loan  llala^ić.

Josip  B aslić .

F ranjo  V erbanić. 

Josip  M eeilicin i.

V uk H aslić .

II oj i) i tècnici. 

iXadtèènik i tččink 

Urine.
Josip  peršić.

:\ad-ft:cnik. 

l> r. K duard  W ache.

I tècnici. 
i A dam  Z appel.

L eon lielk ievie.

Ivan lasenbander. 

F ranjo  L aulner.

Ivan S lon.

B cnko liauer.

\n iun  F ritè .

V èkoslav  K opanj. 

l'odor Sehneider. 

Ivan  llo tiinann. 

Johan S ieber.

SI. 6. Popis rukovodećeg sastava Otočke pukovnije iz kojega se vidi daje 

(prije odlaska na talijansko ratište) Nikola Maštrović zapovjednik pukovnije 

a njegov zamjenik Juraj Jelačić Bužimski.
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T .  M a š t r o v i ć ,  Z a b o r a v l j e n i  h r v a t s k i  g e n e r a ]  N i k o l a  M a š t r o v i ć ,

R a d .  Z a v o d a  p o v i j .  z n a n .  H A Z U  Z a d r u ,  s v .  3 7 / 1 9 9 5 ,  s t r .  6 8 5 - 7 1 6 .

N i k o l a  M a š t r o v i ć ' .

N a  1 9  s i č n j a  g r o b n i  k a m e n  p o k r i o  j e  u  J i r č t i  m e r t v o  f i l o  N i k o l e  

M a s l r o v i ć a ,  K a o  m l a d i ć  o d b r a n i »  s e  i i  o r u ž j u  n a  b o j n i m  N a p o l c u n o v i m  

p o l j i m a ,  n a  k o j i m a  u r e š e n e  b i . i l m  p e r s i  n j e g o v e  s a  z n a m e n j i m a ,  k o j e  

k i l e  junačke persi. P r i r a n u  » l a v u ,  d u golrajnu i  k r i p o s i n u  o č i s t i o  j e  u  

J a m i  tišine. Dok je m a j o r o m  bio u fteču granaiiri n j e g o v i  poznali sit 

višima n j e g o v u  u  m i r a š t v u .  K a d  j e  b i o  u  Otočcu k o J u a e l ,  l j u b i l i  mi  g a  

H e r v a l i  k a o  o t e , i  ;  a  u  h r a m u ,  k o g ’  j e  o n  o  s v o m  t r o š k u  s a g r a d i o ,  

i s k a l i  s u  o d  V i š n j e g a  d a  m u  d o s l o j i i o  n a p l a t i  d o b r o č i n s t v a  n j e g o v a .  U  

z a d n j i m  b o j e v i m a  T a l i . * i u s k e ,  k a o  A u s l r i a n s k i  g j e n f * r a l ,  i s k a z a o  d u ž n o s t  

s v o j u  b a r j a k u  s v o m e ,  i  d i č i o  g a  k r i p o s t i m a  i  k a * »  v o j n i k  i  k a o  c o v i k ,  i  

s ’  t o g a  b i a š e  n a p l a ć e n  o b ć e n i m  p o š t o v a n j e m  i  I j u b a v j u .  O ž a l o š ć e n  š i o  

j e  u  m i r  s t a v l j e n  b e z  d a  j e  i s k a o ,  o b o l i ;  i  p u s l i  d u g e  b o l e s t i ,  k o j u  j e  

j u n a č k i  i  s ’  t e r p l j i v o š ć u  m u č e n i k a  p o d n i o ,  n a r e d i v š i  s e  B o g o m ,  v i č n i m  

s n o m  m i r a  i  p o k o j a  z a s p a .  Ž i v i o  j e  p e d e s e t  i  d e v e t  g o d i n a h ;  i  k a o  s i n  

i  b r a t ,  i  k a o  g r a d j a n i n  i  m u ž  v a / , d a  p o š t o v a n  b i a š e .  S a t n e r l n i  n j e g o v  

o d a r  r e s i l a  s u  z n a m e n j a  k r u n e  L o n g o b a r d a ! ! ,  o d  u s l u g e  s a k s o n s k e ,  

p a p e  G e r g u r a  v e l i k o g a  ;  a  j o š  v i š e  i s k r e n a  ž a l o s t  d o b r i h ,  i  t u ž n a  k r u n a  

n j e g o v i h  d a l m a t i n a h ,  k o j i  g a  s’ u c v i l j e n i m  s e r e e m  s p r o v o d i š e  d o  g r o b a ,  

i š l n ć i  p o k o j a  ( r u d n i m  k o s t i m a  i  i m e n u  k o g a  p r i p o r u ć i v a h u  p r a v d i  B o ž j o j ,

(Corr. itaf.)

S I .  7 .  U  Glasniku dalmatinskom, ( I I I ,  b r .  9 ,  s t r .  4 ;  Z a d a r ,  1 .  v e l j a č e  1 8 5 1 . ) ,  

o b j a v l j e n j e  j e d i n i  n e k r o l o g  N i k o l i  M a š t r o v i ć u  t i s k a n  h r v a t s k i m  j e z i k o m ,  

a  n a p i s a o  g a j e  ( p r e m a  b r o j n i m  i n d i c i j a m a )  A n t e  K u z m a n i ć ,  u r e d n i k  Glasnika.
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SI. 8. Naslovnica Pavišićeve monografije o Nikoli Maštroviću 

tiskane na talijanskom jeziku u Beču 1852.
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Tihomil Maštrović: FORGOTTEN CROATIAN GENERAL 

NIKOLA MAŠTROVIĆ

S u m m a r y

General Nikola Maštrović (Makarska 1791 - Vienna 1851 ) is one of the prominent Croatian army 

officers who was neglected by recent Croatian historiography, not because he had not been scientifically 

evaluated, but because his political and historical position was not in accord to ideology of both ill-fated 

Yugoslavian, in which all Croatian soldiers were systematically marginalized, without taking care of, what 

army they belonged to, while historiographic marks could not differ from anti-Croatian politics of tliat 
time.

After his education in Venice and Zadar in 1809 Maštrović entered French army under Marshal 
marmont's command. In 1813 he was an army interpreter in Triest at General Junot's, governor of the 

Illyrian provinces. Then he was in battles in Italy where he wan reputation and became captain at the age 

of 23. After the fall of Napoleon he refused the Count Grenier's invitation to continue his military career 

in France, but instead, he became Austrian officer. He took part in battles against king Murat of Naples. 
For his merits in the battle near Ancona in 1815 he was assigned an Order of St. Gregor the Great, by 

Pope Gregor 16th. He was in diplomatic mission in Naples, Alexandria and Marseilles. Being colonel he 

asked to be employed as a commander of 4th Croatian regiment in Otočac.

. As he was taking care of spiritual and ecconomical progress of his regiment they started calling 

him »Father of region«. Ban Josip Jelačić and a poet Petar Preradović in particular were his firends among 

other respectable persons of Croatian political and cultural life. In 1848 he went to Italian front with second 

battalion of the Otočac regiment where he became general and commander of the Third army. He 

participated in many battles (Peschiera, the river Mincio, Cavalcaseli, St. Dona and so on), showing 

courage and determination, and being wounded in some actions. In 1849 he was suddenly pensioned oft 

by Austrian Marshal Radetzky as he was a strong-willed Croat and Marshal's great rival in military 

readiness. That injustice was hardly bearable. After short he died on January 17th 1851. With full honors 

he was buried at Viennese cemetery.
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P O L I T I Č K I  S K U P  H R V A T S K E  M L A D E Ž I  U  S E L C I M A  ( 1 8 8 3 . )  

U  S V J E T L U  P O Č E T N O G  Š I R E N J A  P R A V A Š T V A  

N A  D A L M A T I N S K O M  P R O S T O R U

I V O  P E R I Ć  U D K :  9 4 9 . 7 5 "  1 8 8 3 "  S e l c a

Z a v o d  z a  p o v i j e s n e  z n a n o s t i  P r e g l e d n i  č l a n a k

H A Z U  u  D u b r o v n i k u

P r i m l j e n o :  2 2 .  I I I .  1 9 9 3 .

U Selcima na Braču održanje 27. i 28. kolovoza 1883. sastanak hrvatske mladeži s Brača, 
Hvara i iz Makarskog primorja. Bio je to prvi politički omladinski skup do tog vremena u 

Dalmaciji. U radu tog skupa sudjelovali su i pojedini pravaši s tog područja. Sastanak su svojim 

brzojavima i pismima pozdravili mnogi simpatizeri, među kojima ponajviše pravaši. Prvi pravaši 

u Dalmaciji javili su se svojom djelatnošću u vimenu od 1881. do 1883. Do nastanka dalmatinske 

Stranke prava bio je još dug put. U aktivnosti, koja karakterizira početak tog puta, spada i taj 

sastanak hrvatske mladeži u Selcima.

S t r a n a č k o - p o l i t i č k i  u s t r o j  u  D a l m a c i j i  b i o  j e  d r u k č i j i  o d  s t r a n a č k o - p o -  

l i t i č k o g  u s t r o j a  u  o s t a l i m  h r v a t s k i h  z e m l j a m a  -  b a n s k o j  H r v a t s k o j  i  I s t r i .  

H r v a t i  s  d a l m a t i n s k o g  i  i s t a r s k o g  p r o s t o r a  z n a t i ž e l j n o  s u  p r a t i l i  š t o  s e  z b i v a  

u  p o l i t i č k o m  ž i v o t u  b a n k s e  H r v a t s k e .  A  j e d n a k o  t a k o  i  H r v a t i  i z  b a n s k e  

H r v a t s k e  p r a v o d o b n o  s u  s e  o b a v j e š t a v a l i  o  t o m e  š t o  s e  z b i v a  u  p o l i t i č k o m  

ž i v o t u  D a l m a c i j e  i  I s t r e .  D a l m a t i n s k i  i  i s t a r s k i  H r v a t i  p o z n a v a l i  s u  p r o g r a m e

i  d j e l a t n o s t  s v i h  p o l i t i č k i h  s t r a n a k a  u  b a n s k o j  H r v a t s k o j .  P r e m a  t o m e ,  b i l i  s u  

i m  p o z n a t i  p r o g r a m  i  d j e l a t n o s t  i  b a n o v i n s k e  S t r a n k e  p r a v a .

P r a v a š k i  p r o g r a m  z a  d u g o  v r e m e n a  n i j e  b i o  j a v n o  o b j a v l j e n  i z  o p r e z a  

z b o ^  n j e g a  -  u  o d n o s u  n a  H a b s b u r š k u  M o n a r h i j u  -  v e l e i z d a j n i č k o g  u s m j e r e ­

n j a .  P r a v a š k i  l i s t o v i  » H e r v a t «  ( 1 8 6 8 . - 1 8 6 9 . )  i  » H e r v a t s k a «  ( 1 8 7 1 . ) ,  k o j i  s u

l M. GROSS, Povijest pravaške ideologije, Zagreb 1973., 226.
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